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1 VOWELS 

1  1  There are 20 vowels in RP: 

 7 lax vowels (Section 1.1) 

 5 tense vowels (Section 1.2) 

 8 diphthongs (Section 1.3) 
 
The term 'tense vowels' also covers the diphthongs.  
 

1.1 LAX VOWELS 

1  2   There are seven lax vowels in RP. One of the m, 0, 

(known as schwa) needs special treatment, so we'll ignore it 

in this section, and deal with it later (Section 1. 5). 

Lax vowels are always short.  Lax vowels are checke d. 

Make sure you understand the terms RP, short and checked. 
 

  RP lax vowels. Listen and repeat (record your answers):  

Keyword 

KIT  kick hiss big ring limb pill i 
DRESS neck best leg length ten bell e 

TRAP sack bast rag hang lamb pal æ 

STRUT ruck just rug stung gum gull Æ 

LOT, CLOTH dock crossed bog long Tom poll o 

FOOT nook puss soot could pull u 
 

Now go back and listen to how you said these words.  If you 

are not satisfied, do the exercise again. If you ne ed more 

time, stop your tape after each word. 

Notes  
1 KEYWORDS. These represent what are sometimes call ed Standard Lexical Sets . 

Each keyword stands for all the words which have th e same vowel  in any one 
accent  of English. We can use them to refer to the vowel in question: for 
instance, we can say " Thin  and women both have the KIT  vowel in RP 
English". 

2 STRUT-words. Be careful not to use the Icelandic vowel i n "kött". The RP 
sound in STRUT, Æ, is much closer to the Icelandic vowel in "mann". 

3 FOOT words. This vowel is difficult for Icelanders. Don 't use the short 
Icelandic ú in "brúnn" - don't say "fútt". 

 
Variations   
1 STRUT. In the Midlands and North of England STRUT words all have the same 

vowel as the FOOT words, u, so that "pus" (RP pÆs) and "puss" (RP pus) are 
both pronounced pus in the Midlands and North. 

2 LOT and CLOTH have the same vowel, o, in RP English. In some other accents 
they have different vowels: in some American accent s, for instance, LOT is 
låt and CLOTH is klØþ.  

 

Here are some more examples. Notice how different s pellings 

can have the same vowel.  
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 Listen and repeat: 
KIT   i  pit women ink pretty myth busy 

DRESS e  pet send length red read said any many 

TRAP æ pat sand bad hang shall narrow palid Annie 

STRUT Æ fun cut gun sun son love brother blood country 

LOT,  CLOTH o hot cot gone frog bother what yacht 

FOOT u put book could would bull 
 

TRANSCRIPTION EXERCISE 1 

  

1  3  Say the word, say the vowel, write the vowel.  
 

Like this:  sit  you say:  "sit i" 
    then you write the symbol, i 
 

You may need to stop your tape after each word to g ive 

yourself time to write. 
 

¦  
 

TRANSCRIPTION EXERCISE 2 

1  4  Fill in the gaps in the following: 

 
 

1 
¦   

æ - e  TRAP - DRESS   

17\7  damp d   mp fence f   ns 
 red r   d gang g   ~ 
 crack kr   k nanny n   n^ 
 read r   d many m   n^ 
 end    nd penny p   n^ 
 bed b   d any    n^ 
 bad b   d head h   d 
 said s   d man m   n 
 fancy f   ns^ men m   n 

 
 

sit i less  end  

plan  lock  damn  

stop  look  grin  

should   said  foot  

get  and  dog  

women  ill  sun  

some  gun  son  

gone  ink  cat  
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2 

¦  
e - i  DRESS - KIT   

 bread br   d Thames t   mz 
 fish f   S village v   l   D 
 lead  (metal)  l   d build b   ld 
 sing s   ~ says s   z 
 decide d   said busy b   z^ 
 naked neik   d except    ks   pt 
 England    ~gl0nd private praiv   t 
 women w   m   n again 0g   n 
 bury b   r^ minute m   n   t 

 

 
 

3 
17\ 08 ¦  

o - Æ  LOT - STRUT   

 sun s   n Monday m   nd^ 
 among 0m   ~ one w   n 
 wrong r   ~ front fr   nt 
 son s   n want w   nt 
 hot h   t hop h   p 
 mob m   b swan sw   n 
 tongue t   ~ swot sw   t 
 song s   ~ what w   t 
 sung s   ~ money m   n^ 

 

 
 

4 
¦  

u - o - Æ   FOOT - LOT- STRUT  

17\ 09 foot f   t wood w   d 
 quality kw   lit^ cushion k   S0n 
 cough k   f honey h   n^ 
 country k   ntr^ crush kr   S 
 sugar S   g0 gone g   n 
 other    ð0 sorry s   r^ 
 woman w   m0n look l   k 
 butcher b   T0 blood bl   d 
 butter b   t0 wolf w   lf 

 

 

 

Check your answers in the Key on p. 49. 
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1.2 TENSE VOWELS 

 

1  5   

There are five tense vowels (excluding diphthongs) in RP. 

They are normally longer than the lax vowels, and w e always 

write them with the length mark ( :). 
Tense vowels can be unchecked. 

 

  RP tense vowels. Listen and repeat (record your answers)  

Keyword 

FLEECE sea seed seen seat I  

PALM, START, BATH shah car card calm cart A  

THOUGHT, NORTH law four lord lawn walk O  

GOOSE  blue rude moon hoot U  

NURSE stir heard burn shirt E 
 

Variations 

1 In most accents other than RP and the South of En gland, BATH words have the 

TRAP vowel. These are words like fast, grass, path, dance  

2 In the United States, Canada, Scotland, Ireland , and the South-West of 

England , START NORTH and NURSE have an r-sound following the vowel. In RP, 

the South-East of England, Wales, Australia, New Ze aland and South Africa, 

the r is usually missing. 

3 In Scotland, FOOT and GOOSE have the same vowel. Since FOOT is a difficult 

vowel for Icelanders, you may prefer the Scottish p ronunciation! 

 

Here are some more examples of tense vowels. Notice  the 

different spellings. 

 

 Listen and repeat (record your answers) 

FLEECE I steam feed be magazine piece receive meal 

PALM, START, BATH A ma far pass part heart calm half laugh* 

THOUGHT, NORTH O horse saw daughter fault all talk water door 

board four* 

GOOSE U glue crew feud moon who move through juice shoe  

NURSE E err earth bird turn word worse journey colonel*  
 

*Note on tape for American accents. 
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TRANSCRIPTION EXERCISE 3 

1  6  

Tense vowels 

Say the word, say the vowel, write the vowel 

Like this:  seen - you say:  "seen I" 

             - then you write the symbol:  I 

¦  

seen I knee  born  

palm  ease  bought  

cause  too  ball  

prune  word  law*  

machine   glue  lore*  

bird  half*  turn  

stirred  dance*  bra  

heard  last*  can't*  

 

* Remember that in most accents except the South of  

England and RP, BATH words have the lax TRAP vowel. 

 Also, law  and lore  are homophones in RP, but not in 

accents which distinguish between THOUGHT and NORTH. 

 

1  7 

TRANSCRIPTION EXERCISE 4   

Fill in the gaps in the following (lax and tense vo wels): 

 

¦   

1 E - Æ 2 O - o 3 U - u 

judge D   D caught  k   t shoot  S   t 

curse k   s cot k   t boot  b   t 

murder m   d0 port p   t book  b   k 

hut h   t pot p   t fuse  fj   z 

hurt h   t song s   ~ wood w   d 

shut S   t offer    f0 would  w   d 

shirt S   t gone g   n use j   z 

purse p   s stalk st   k put p    t 
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TRANSCRIPTION EXERCISE 5: SENTENCES 
1  8  

Tense & lax vowels 
�  

�  

�  

�  

�  

�  


¦   

1 Fat friends catch every last bag of Dad's eggs 

 f±±t fr±±ndz k±±T ±±vr^ l±±st b±±g 0v d±±dz ±±gz 

2 Fetch Jenny a sandglass 

 f±±T D±±n^ 0 s±±ndgl±±s 

3 Hand Denis any lamps left by the dance band 

 h±±nd d±±nis ±±n^ l±±mps l±±ft bai ð0 d±±ns b±±nd 

4 Send Stan a grand feminine family 

 s±±nd st±±n 0 gr±±nd f±±m±±n±±n f±±mil^ 

5 Set the cat in the bath and sit on my lap 

 s±±t ð0 k±±t in ð0 b±±þ 0n s±±t ±±n mai l±±p 

6 My aunt Pam's laugh is tense but happy 

 mai ±±nt p±±mz l±±f iz t±±ns b0t h±±p^ 

7 What more does Tommy want? 

 w±±t m±± d±±z t±±m^ w±±nt 

8 Bob had a nasty fall at the office 

 b±±b h±±d 0 n±±st^ f±±l 0t ð^ ±±fis 

9 John on the ranch caught four dogs in the forest 

 D±±n ±±n ð0 r±±nT k±±t f±± d±±gz in ð0 f±±rist 

10 Walking up in the country Mother got stuck in a puddle 

 w±±ki~ ±±p in ð0 k±±ntr^ m±±ð0 g±±t st±±k ±±n 0 p±±d¬ 
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11 Half the other plot stops short of the pond 

 h±±f ð^ ±±ð0 pl±±t st±±ps S±±t 0v ð0 p±±nd 

12 On the front of my collar there're a lot of colo urful spots 

 ±±n ð0 fr±±nt 0v mai k±±l0 ðe0r0r0 l±±t 0v k±±l0f¬ sp±±ts 

13 It was fun during the first term in London 

 it w0z f±±n dj±±ri~ ð0 f±±st t±±m in l±±nd0n 

14 An urgent puzzle threatens to trouble Shirley's honeymoon 

 0n ±±D0nt p±±z¬ þr±±tNz t0 tr±±b¬ S±±liz h±±nim±±n 

15 Come into the garden, Maud 

 k±±m ±±nt0 ð0 g±±dN m±±d 

16 Honour the Lord thy God with all thy heart and u nderstanding 

 ±±n0 ð0 l±±d ðai g±±d w±±ð ±±l ðai h±±t 0nd ±±nd0st±±ndi~ 

17 Wooden stuff pleases some people better than plasti c 

 w±±dN st±±f pl±±ziz s±±m p±±p¬ b±±t0 ð0n pl±±stik 

18 Could the flood have caused the books to rot? 

 k±±d ð0 fl±±d (h)0v k±±zd ð0 b±±ks t0 r±±t 

19 The bull turned towards Ann with a cross look 

 ð0 b±±l t±±nd t0w±±dz ±±n w±±ð 0 kr±±s l±±k 

20  Shut the door and push the knob to lock it 

 S±±t ð0 d±±r 0n p±±S ð0 n±±b t0 l±±k ±±t   
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1.3 DIPHTHONGS  

1  9  

(diph-thongs, 1difþo~z) Diphthongs are tense vowels.  

 

It's useful to distinguish between 3 types of dipht hongs in 

RP: closing to i, closing to u, and centring. 

 

 Listen and repeat :  Keywords 

a) closing to i    

 may made main mate ei FACE 

 sigh side sign sight  ai PRICE 

 toy annoy loin boys Øi CHOICE 

b) closing to u    

 now loud gown shout au MOUTH 

 go show road stone boat 0u GOAT 

c) centring    

 here beard weird fierce i0 NEAR 

 there rare shared hairs e0 SQUARE 

 moor poor cure u0 CURE 

 

1 10  

TRANSCRIPTION EXERCISE 6 

 

Say the word, say the vowel, write the vowel. 

 

¦  

buy  bow  queer 

day  bow  bare 

high  toe  beer 

made  bound  bear 

ride  croak  idea  

join  lout  air 

ache  row  cairn 

light  row  fears 

date  foil  fairs 
 

Check your answers in the KEY on p. 49. 
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TRANSCRIPTION EXERCISE 7 

Fill in the gaps in the following: 

1 11   

 

¦  

1 e - ei 2 ei - ai 3 0u - au 

red r   d fain f   n shout S   t 

raid r   d fine f   n shown S   n 

head h   d shave S   v foe f±±±   

made m   d drive dr   v window wind±±±    

many m   n^ night n   t row r±±±    

rainy r   n^ eight    t row r±±±    

café kæf    height h   t sew s±±±    

great gr   t island    l0nd bough b±±±    
   

4 i0 - e0 5 u0 - O 6 ei0 ai0 Øi0 0u0 au0 

here h    cure kj±±± higher h±±±±±± 

there ð±±± store st±±± slower sl±±±±±± 

fare f±±± moor * m±±± tower t±±±±±± 

fair f±±± more m±±± liar l±±±±±± 

near n±±± pour p±±± loyal l±±±±±±l 

beer b±±± poor * p±±±  trial tr±±±±±±l 

bear b±±± sure * S±±± betrayal bitr±±±±±±l 

bare b±±± shore S±±± hour ±±±±±± 
 

               * see Key for alternatives 
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TRANSCRIPTION EXERCISE 8: SENTENCES 
1 12 Lax  and tense vowels (including Diphthongs) 

 Listen to each sentence until you know it well 

 Repeat the sentence on to the tape ("RECORD" button ) 

 Fill in the gaps in the transcription, listening ag ain 

if necessary 

 Check your answer 

 Go back and repeat if you have any mistakes 

then go on to the next sentence - not before! 
 

¦  

1 Those brown cows know how to stand close to the r oad 

 ð±±±z br±±±n k±±±z n±±± h±±± t0 st±±±nd kl±±±s t0 ð0 r±±±d 

2 Go slowly round the side of the lonely mountain 

 g±±± sl±±±l^ r±±±nd ð0 s±±±d 0v ð0 l±±±nl^ m±±±ntin 

3 Avoid narrow gates by taking the highway 

 0v±±±d n±±±r±±± g±±±ts b±±± t±±±k±±±~ ð0 h±±±w±±± 

4 Rates climb as brave miners stay on strike 

 r±±±ts kl±±±m 0z br±±±v m±±±n0z st±±± on str±±±k 

5 All nine moons turn gracefully round Jupiter 

 ±±±l n±±±n m±±±nz t±±±n gr±±±sf0l^ r±±±nd D±±±pit0 

6 The stone rolls groaning into the hole 

 ð0 st±±±n r±±±lz gr±±±ni~ int0 ð0 h±±±l 

7 Pure thousand-pound pearls cure mind aches 

 pj±±± þ±±±z0nd p±±±nd p±±±lz kj±±± m±±±nd ±±±ks 

8 I don't care about fear if you share a tear with me 

 ±±± d±±±nt k±±±r 0b±±±t f±±±r if jU S±±±r 0 t±±± wið mI 

9 Stear clear of the stairs here and there 

 st±±± kl±±±r 0v ð0 st±±±z h±±±r 0n ð±±± 

10 Go away my boy shouted the hairy lion 

 g±±± 0w±±± m±±± b±±± S±±±tid ð0 h±±±r^ l±±±0n 
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1.4 VOWEL LENGTH 

1.4.1 Lax vowels are always short 
1 13  

Remember that all Icelandic vowels can be long or s hort, but 

in RP, lax vowels are always short . Icelanders often make the 

mistake of lengthening English lax vowels. 

 

 Practice the following: 

 don't say: (compare Icelandic) 

ever ev0 *e:v0 efi  

clever klev0 *kle:v0 klefi 

many men^ *me:n^ or *ma:n^ meni 

city sit^ *si:t^ sitja  
money mÆn^ *mÆn^ or mœ:n^ mön 

body bod^ *bOd^ boli  
1  14  

1.4.2. Clipping 
(In order to understand this section you should hav e studied the 
difference between fortis  (unvoiced) and lenis  (voiced) consonants.) 

Tense vowels (including diphthongs) are usually lon g, but 

they become shortened ('clipped') in front of fortis  

(unvoiced) consonants. 
 

 Practice the following: 

 don't say: (compare Icelandic) 

wait weit *wei:t veit  

vice vais *vai:s gæs  

mouse maus *mau:s más  

boat b0ut *bØu:t bót 
 

But if there is no fortis consonant following the t ense 

vowel, it remains long: 
 

 Listen and repeat 
 compare the clipped vowel: 

wade weid wait  weit 
wise  waiz vice vais 
house hauz (verb) house haus (noun) 

robe  r0ub rope r0up 
bee bI beat  bIt 
blue blU brute brUt 
halve hAv half hAf 
Notice that although the vowels in the right-hand c olumn are 

clipped, we still show them with the length mark. C an you see 

why? 
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1.5 WEAK VOWELS 

1  15   

All the vowels we have been examining so far have b een strong 
vowels  - they have occurred in stressed syllables . English 
vowels in unstressed syllables are usually weak. 
 

1.5.1 Stressed and unstressed syllables 

1  16  

Stressed syllables are shown with the symbol 1 in front of 
the syllable. 1 Listen and repeat. 
 With two syllables: 

 1111contrast  (noun, accent on first syllable) 

 con 1111trast  (verb, accent on second syllable) 

 With three syllables: 

    1111avenue  (accent on first syllable) 

 au1111dition  (accent on second syllable) 

 under 1111stand  (accent on last syllable) 
1   17   

1.5.2 The weak vowel 0000 (schwa) 

Schwa is the commonest weak vowel. It is not shown in English 
spelling, but is always written as if it were a str ong vowel 
with 'a','e', 'o', 'u', 'ou', etc. In the following  words, 
the first syllable is stressed, and has a strong vo wel, while 
the second syllable has a schwa ( 0). Notice how many 
different spellings represent 0 : 
 

 
teache r docto r begga r marty r favou r colou r colla r majo r natu re 

 1tIT0  1dokt0  1beg0   1mAt0  1feiv0 1kÆl0   1kol0  1meiD0 1neiT0  
 

famou s  graciou s citru s aba cu s 
1feim0s 1greiS0s  1sitr0s 1æb0k0s 
 

toke n   baco n  Londo n arso n botto m boso m cumberso me 

1t0uk0n 1beik0n 1lÆnd0n 1As0n 1bot0m 1buz0m 1kÆmb0s0m 
 

butto ck bullo ck balla d hundre d standa rd 

1bÆt0k   1bul0k  1bæl0d 1hÆndr0d 1stænd0d 
 

woman  postma n   postme n    (but: women)  

1wum0n 1p0usm0n 1p0usm0n      1wimin     

 

 

                     
1 We are simplifying things here - there are actuall y several grades of 

stress. For the moment, however, we'll just talk of  ‘stressed’ and 
‘unstressed’ syllables. 
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Now here are words with the unstressed 0 in the first syllable: 

 
obtain offend oppose affect accept agree attack acc ount 
0b1tein 01fend 01p0uz  01fekt 0k1sept 01grI  01tæk  01kaunt 
 

ahead amount arrive again ferment forget forgive 

01hed 01maunt 01raiv 01gen  f01ment f01get  f01giv   
  

perhaps perplex  particular pollution postpone prot est 

p01hæps p01pleks p01tikjul0  p01lUSN   p01sp0un  pr01test (verb)  
   

correct consider cantata  banana  Canadian  
k01rekt  k0n1sid0  k0n1tAt0 b01nAn0 k01neid^0n 
 

society solicitor subvert suggest suppose survive s uccess 

s01sai0t^ s01lisit0 s0b1vEt s01Dest s01p0uz  s01vaiv s0k1ses 
 

When 0 occurs in English, it is always a weak vowel , and is 

always in an unstressed syllable . The strong vowel E has 

(practically speaking) the same articulatory positi on (the 

same quality ), but is stressed and longer. Compare 0 and E 

in the following words: 

  searcher   Turner     occur    perverse   confer 

     1sET0       1tEn0     01kE      p01vEs     k0n1fE 
1  18  

TRANSCRIPTION EXERCISE 9: Schwa 

¦  Fill in the gaps in the following. Check your answ ers in 

the Key AS YOU DO THE EXERCISE 

1 The nicer woman agreed about the doctor 

 ð±±±  1n±±±s±±±  1wum±±±n  ±±±1gr±±±d  ±±±1b±±±t 

 ð±±±  1d±±±kt±±± 

2 Objections will be taken seriously  

 ±±±b1D±±±kS±±±nz  wil  b^  1t±±±k±±±n  1s±±±r^±±±sl^ 

3 Beggars, bums and martyrs offend London's populat ion 

 1b±±±g±±±z  b±±±mz 0n  1m±±±t±±±z  ±±±1f±±±nd  

1l±±±nd±±±nz  p±±±pju1l±±±S±±±n 

4 I solved this perplexing problem a long time ago 

 ±±± 1s0ulvd ðis p±±±1pl±±±ksi~  1pr±±±bl±±±m  ±±±  1l±±±~ 

1t±±±m  ±±±1g±±± 

5 Attack with all weapons obtainable 

 ±±±1t±±±k  wið 1Ol 1w±±±p±±±nz  ±±±b1tein±±±b±±±l 
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1.5.3 iiii as a weak vowel 

1  19 

i occurs as a strong  vowel in stressed syllables: 

 

   bigger 1big0  insect 1insekt ritual 1riT¨0l  women 1wimin 

 

- but it also often occurs as a weak vowel in unstr essed 

syllables. Spellings of weak i include : ‘i’, ‘e’, ‘a’. 

 

 
because decide repeat increase illegal improve excu se  except 
bi1koz  di1said ri1pIt i~1krIs    i1lIg¬  im1prUv ik1skjUs ik1sept 
   

goodness massive crisis   horrid stupid  sausage vi llage 

1gudnis  1mæsiv  1kraisis 1horid  1stjUpid 1sosiD  1viliD 
   

riches horses wanted added 

1riTiz  1hOsiz 1wontid 1ædid 
17\41  

Sometimes unstressed 0 and i are in contrast: 
 

 accept - except  affect - effect 
 0k1sept   ik1sept 01fekt   i1fekt 
 Lenin - Lennon chatted - chattered 

 1lenin  1len0n 1Tætid   1Tæt0d 2 
 

Sometimes the symbol  is used in dictionaries to show that 

the word can be pronounced with i or 0: incredible in1kred b¬, 
reality r^1æl t^. 
 
1  20 

TRANSCRIPTION EXERCISE 10: weak iiii 

¦  Fill in the gaps in the following.  

1 The quickest villagers improved their excuses 

 ð±±±   1kw±±±k±±±st  1v±±±l±±±D0z  ±±±mpr1Uvd ðe0r 

±±±k1skj±±±s±±±z 

2 Return before the women’s departure 

 r±±±1t±±±n  b±±±1f±±±  ð±±±  1w±±±m±±±nz  d±±±1p±±±T0 
 

 

                     
2 In some rhotic  American accents (i.e. accents which sound the r -  see 

2.5.2) these two words have the same vowel, but are  distinguished by the r 
- Tæt0d, Tæt0rd 
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1  21 Some accents do not have the distinction betw een weak i 
and 0, and instead use 0 everywhere. In these accents affect-

effect, Lenin-Lennon  are homophones: 01fekt, 1len0n. This 

happens in Australian, New Zealand and South Africa n accents, 

most American and Canadian accents, and some Britis h accents. 
 

TRANSCRIPTION EXERCISE 11: 0000 and iiii 
 

¦  Listen to the difference, and try to transcribe it : 

Normal RP: become b ±±±1kÆm  wanted 1wont±±±d  goodness 1gudn±±±s 

Using 0: become b ±±±1kÆm  wanted 1wont±±±d  goodness 1gudn±±±s 
 

1  22 

1.5.4 Tensing of iiii to i 

The weak vowel i often occurs in an unstressed syllable by 

itself at the end of a word, as in: 
 

     happy     lazy     Charlie  

       1hæpi    1leizi    1TAli  
 
In these words, the traditional RP pronunciation is  with - i, 
very much like Icelandic -i in afi, frúnni.  Increasingly, 

however, in Britain, the USA, Australia and New Zea land, the 

vowel in this position is becoming tensed  so that it sounds 

like a short version of I. We use the symbol i to show this 

variable vowel.  Remember, some speakers have a lax i, others 

have a tense i, and others a vowel between these tw o extremes. 

You might hear: 

 

     happy   -   1hæpi  1hæp^  1hæpI 
 

In my accent, I tend to use the sound in the middle : 

 
 

  happy  lady  cosy  really  hurry  Charlie  Susie 
 1hæp^ 1le^d^ 1k0uz^ 1r^0l^   1hÆr^   1TAl^    1sUz^ 
 Presley  Morley  Crowleigh  Monday  Tuesday 

 1prezl^   1mOl^   1kr0ul^    1mÆnd^   1tjUzd^ 
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This weak vowel i also occurs in an unstressed syll able if 

there is no consonant  between it and the next syllable: 

 

 react   create   preoccupied   reality 

 r^1ækt  kr^1eit   pr^1okjupaid   r^1ælÈt^ 
 

Remember however that before a consonant  in the middle 
of a word, unstressed i remains lax in RP: 

 

 study 1stÆd^           but  studied  1stÆdid 

 carry 1kær^ carried  1kærid 

 copy  1kop^ copied   1kopid 

 fancy  1fæns^ fancies  1fænsiz 

 agency  1eiD0ns^ agencies 1eiD0nsiz   

 
1  23 

TRANSCRIPTION EXERCISE 12:  i i i i and ^̂̂̂ 
 

¦  Fill in the vowels in the following: 

funny 1fÆn±±±  money 1mÆn±±±  Presley 1prezl±±±  

monkey 1mÆ~k±±± monkeys 1mÆ~k±±±z parties 1pAt±±±z 

Charlie 1TAl±±± lady 1leid±±± ladies 1leid±±±z  

copy 1kop±±±  copied 1kop±±±d  

copier 1kop±±±0 furious 1fju(0)r±±±0s 

reaction r±±±1ækS0n retraction r±±±1trækS0n 
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2 CONSONANTS 

2  1 

2.1 PLOSIVES  (STOPS)  

2.1.1 Plosives at the beginning of words 
There are 6 plosives in English, 3 fortis-lenis pai rs, pb td kg, 

as heard at the beginning of these words: 
 

 pan ban - ten den - come gum 
 

Initial plosives are pronounced very much the same in 

Icelandic and English, so you shouldn't have much t rouble. 

Repeat the following words in pairs after me and se e if you 

can hear any difference betwen the English and Icel andic 

versions of the initial plosives: 
 

 
1  2 3  4 

pen - penni  ten - tennur came - keimur cost - kost ur 

ben - Benni  door - dyr guess - gestur gas - gas 
 

You should have heard a clear difference in column 3. Here are 

some more words like those in column 3: 

 

 
kine - kæn ken - kenna Cato - keyra kiss - kyssa 

guy - gæta get - geta gay - geit give - ginna 

 

Now repeat the English words alone, remembering not  to use 
Icelandic c h as in kenna  or ∆& as in geit : 

 

 kine ken Cato kiss guy get gay give 
2  2 

2.1.2 Plosives at the end of words 
At the end of words, you may have more trouble in m aking a 

difference between fortis and lenis pairs, because this 

distinction is not made at the end of Icelandic wor ds. 

 

Listen and repeat (cf. Roach: Tape Unit 4, exercise  2) 

(Remember that vowels are clipped  before fortis consonants (see 

Wells: Pronunciation Dictionary on clipping (p.136): 

 

 meit meid (mate made) k0ud k0ut (code coat) 
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  r0up r0ub  (rope robe) bid bit (bid bit) 

 lIk lIg (leak league) l0ub l0up (lobe lope) 

 kAt kAd (cart card) hEd hEt (heard hurt) 

 bæk bæg (back bag) br0ug br0uk (brogue broke) 
 

2  3 

2.1.3 Plosives in the middle of words 
Remember that in English, medial plosives cannot be  doubled (or 

lengthened) as they can in Icelandic. Note how the plosives in 

the following words are the same, in spite of the s pelling. 

Listen and repeat: 

 
 

 supper sÆp0 - super sUp0 lady leid^ - ladder læd0 
 later leit0 - latter læt0 lager lAg0 - baggage bægiD 

 
2  4 

2.1.4 Icelandic preaspiration 
 

In Icelandic, when a short vowel is followed by a f ortis plosive, 

the plosive becomes preaspirated . In spelling, this is often shown 

by doubling the plosive - pp, tt, kk. Make sure you 're not using 

preaspiration in English. Listen to the difference between the 

following English and Icelandic words. Repeat them after me. They 

all end in fortis plosives: 

 

 stop - stopp  set - sett  rock - rokk  

 

This also happens in the middle of words: 

 

 supper - rappa  matter - Matta  wrecker - rekka  

 

Now say the English words again, remembering not to  use 

preaspiration. We'll add some more: 

 

 stop set rock supper matter wrecker 

 Stop that tap dripping! 

 What did Mac get for his supper? 
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2.1.5 Icelandic unvoicing 
2  5 

Medial lenis plosives are usually fully voiced in R .P. English. 

In Icelandic they are unvoiced. Listen to the diffe rence. The 

Icelandic medial plosives in the following words ar e also longer. 
 

 rubber - rabba  redder - redda  bigger - Bigga   
 

Now try the following words. Remember to voice thro ughout: 
 

 fibber labour meadow madder haggis stagger 

 The robber jogged through the rugged badlands 

 
2  6 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 13: plosives  

1 Today I made a cupboard out of  old rubbish 

 t0±±±ei ±±± mei±±± 0 kÆ±±±0d ±±±t 0v ±±±ld r±±±±±±iS 

2 Judy's robe showed roguish rags of red satin 

 D±±±diz r±±±b S±±±d r±±±giS ræ±±±z 0v r±±±±±± sæ±±±in 

3 Stop that rocking up on deck! 

 st±±±± ð±±±±± r±±±ki~ ±±±p on de±±± 

4 Don't wait around, Kate, wade into the middle 

 d±±±nt w±±±±±± 0r±±±nd k±±±t w±±±±±± int0 ð0 m±±±d¬ 

5 Uppermost in Mac's mind were some delicate, weigh ty matters 

 Æ±±±0m0ust in m±±±±s m±±±nd w0 s0m d±±±lik0t 

 w±±±t^ mæ±±±0z 

6 Get out of the gateway with your doddering wet go ats 

 g ±±±± ±±±t 0v ð0 g±±±twei wið jO d±±±±0ri~ w±±±± g±±±±s 
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2.2 Fricatives and affricates  

2  7 

 

English fricatives  occur in fortis-lenis pairs, except for h. 

Listen to them at the beginning of words 

 

 fortis lenis fortis lenis fortis lenis fortis leni s 

 f v þ ð s z S G 
 ferry very thin this Sarah zero shame genre 

 

The two last sounds also occur as parts of the two English 

affricates : 

 

 fortis lenis 

 T D 

 cherry Jerry  

 

The fortis  sounds f, þ and s are very much like the Icelandic  

sounds. Listen to the following, and see if you can  hear any 

difference in the fricatives: 

 

 fate - feit  few -  fjúka  fork - fok  

 thick - þykk  thatch - þekja  thorn - þorn  

 seem - sími  set - set  saw - sog  

 

But their lenis  equivalents are different from Icelandic sounds: 

v and ð are much harder in English - technically sp eaking, v & ð 

are fricatives  in English, while Icelandic v and ð are closer to 

being approximants.  Listen to the difference between Icelandic 

and English v in initial position: 

 

 very - vel  vine - væn  vow - vá  vase - vasi  

 

If you use the soft Icelandic pronunciation of v it  may sound 

like w to English speakers. 

 

In Icelandic ð does not occur at the beginning of w ords. 

Medially and finally, English and Icelandic v and ð  are even less 

similar. In Icelandic it's quite common for them to  disappear 

completely, and you should try to listen to your ow n speech and 
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see how clearly you pronounce - or do not pronounce  - v and ð in 

the following words (remember Icelandic v  is often spelt 'f': 

 

 ávallt, Grindavík, prófum, próf,   

aðeins, fræði, áðan, dagblað, húsið, að fara  

 

In English the v and the ð are never weakened like this. Listen 

to the difference: 

 

clover - prófum rove - róf mother - maður with - vi ð 

 never - refur rave - reif other - áðan bathe - bei ð 

 govern - stöfum  have - haf either - fræði lithe -  læð 

 oven - afi rev - ref wither - viður breathe - bíð 

 over - ofinn move - stúf bather - beiða loathe - l óð 

 

The lenis  sound z does not occur in Icelandic. 

Practice the following English words: 

 

 sane sein racing reisi~ close kl0us  

 zany zein^ raising  reizi~ close  kl0uz 

 sea sI twosome  tUs0m price  prais 

 zero zi0r0u bosom  buz0m prize  praiz 

 sink si~k hissing  hisi~ face  feis 

 zink zi~k scissors  siz0z phase  feiz 

 Sue sU listen  lis0n base  beis 

 zoo zU prison priz0n bays  beiz 

 said sed missing misi~ kiss  kis 

 zed zed wizard wiz0d quiz  kwiz 

 sorrow sor0u oh, so 0u s0u vice  vais 

 Zorro zor0u ozone  0uz0un wise waiz 
 

The lenis  sound G does not exist in Icelandic.  

Words spelt with -tion  and -ssion  are pronounced - S0n, while words 

spelt with -sion  are pronounced -G0n: 

 

 mission miS0n nation neiS0n ration ræS0n 

 vision viG0n decision disiG0n collision k0liG0n 
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Words spelt with -sure are pronounced - G0: 

 seashore sISO mesher meS0 fisher fiS0 fascia feiS0 

 seizure sIG0 measure meG0 leisure 






leG0

lIG0r   erasure ireiG0 

Now try these: 

 base beis bays beiz beige beiG 

 Bruce brUs bruise brUz rouge rUG 
Finally, let's look at the affricates: 

- fortis T formed with t followed by S, and  

- lenis D formed with d followed by G 
 

Listen and repeat: 

 cherry Ter^ watching woTi~ stitch stiT church TET 

 choice TØis witches wiTiz catch kæT chickens Tikinz 

 Jerry Der^ major meiD0 age eiD judge DÆD 

 Joyce DØis badges bæDiz gorge gOD George DOD 
 

2  8 

TRANSCRIPTION EXERCISE 14: fricatives 

¦  

1  I thought these thoughts five summers since 

   ±± ±±±t ±±I±± þ±±t±± ±±ai±± s±±m0±± ±±in±± 

2  My nephew never bothers over future fashions, ei ther 

   mai ne±±jU ne±±0 bo±±0±± 0u±±0 ±±jU±±0 ±±æ±±0n±± ai±±0 

3  Our badges match each other's judgment, Charlie 

   au0 b±±Di±± mæ±± ±±±± Æ±±0±± ±±±±±±m0nt ±±Al^ 

4  Rage fades as sharply as it surges 

   rei±± fei±± 0±± ±±Apl^ 0±± it ±±E±±i±± 

2.2.1 SIBILANTS 

2  9 

Icelandic has only one sibilant phoneme. 

English on the other hand has six: 

 
 

 fortis:  s S T 
 lenis:  z G D  
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First, we’ll look at the difference between s and z. English 

spelling sometimes indicates which sound is to be u sed, but more 

often it gives no indication at all. For instance phase  is 

pronounced feiz, while base  is pronounced beis. (Note the 

difference in vowel length ; base  has a shorter vowel in front of 

the fortis s.) 

 The written letters c  and z  are usually pronounced s and z: 

centre  and grace  are 1sent0, greis, while zero  and graze  are 

1zi0r0u and greiz. Also, the endings -s, -es, -’s and -s’  are 

pronounced according to simple rules, discussed bel ow. 
 First we will look at s and z. The following exercise helps 

you to hear the difference between these two sounds . Fill in the 

missing phonemes, s or z.  

Tip: you can often hear the difference between fina l s  and z  by 

listening to the length of the vowel: rice  rais has a shortened 

(clipped) diphthong, rise raiz has a normal long one. 
2  10 
 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 15:  s and z 

1 mæ± 11 kl0u± 21 lai± 31 pE± 41 prai± 

2 hæ± 12 kl0u± 22 lai± 32 pE± 42 prai± 

3 mi± 13 DU± 23 fei± 33 pei± 43 rai± 

4 i± 14 DU± 24 fei± 34 pei± 44 rai± 

5 wo± 15 wÆn± 25 lei± 35 sI± 45 plei± 

6 lo± 16 wÆn± 26 lei± 36 sI± 46 plei± 

7 æ± 17 ten± 27 hau± 37 nØi± 47 bei± 

8 æ± 18 ten± 28 hau± 38 vØi± 48 bei± 

9 fi0± 19 jU± 29 lU± 39 rei± 49 bÆ± 

10 fi0± 20 jU± 30 lU± 40 rei± 50 bÆ± 
 

 

and now in medial positions: 

 

 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 16:  s and z 

 

1 DU±^ 3 prai±i~ 5 rei±0 7 mæ±iv 

2 TU±^ 4 hau±i~ 6 gei±0 8 hæ±0d 
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2  11 

Now we will look at ssss and zzzz in endings.  To find the 

pronunciation, look at the last sound  (not the letter) before the 

ending. 

 
a) If it is fortis the ending will be s:s:s:s: 
 pot s think s  path s hops  laugh s Jack ’s  Pat ’s  
 pots þi~ks pAþs hops lAfs Dæks pæts 
b) If it is NOT FORTIS the ending will be z:z:z:z: 
 lid s  egg s bathe s  rob s  love s  Ted ’s  Meg ’s 
 lidz egz beiðz robz lÆvz tedz megz 
- “NOT FORTIS” includes vowels and nasals of course :  

 cow s  skies Joe ’s  Mary ’s  home s  train s  Anne ’s 
 kauz skaiz D0uz me0r^z h0umz treinz ænz 
c) If it is another sibilant (whether fortis or lenis!) the 

ending is iziziziz (RP and South of England) or 0z0z0z0z: 

 buse s  house s  judge s  washe s  clutche s  face s  Jess ’s 

 bÆsiz hauziz DÆDiz woSiz klÆTiz feisiz Desiz  
 

For practice in using these forms, see transcriptio n exercise 20 

on page 28. 

 

Finally, here are some exercises to help you to hea r the 
difference between the other sibilant phonemes, S, G, T and D. 
 

 

¦ TRANSCRIPTION EXERCISE 17: ssss and SSSS 
2  12 

 1 gæ± 3 to± 5 ±It 

 2 gæ± 4 to± 6 ±It 
 

 

 

 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 18: SSSS and GGGG 

2  13 

 1 me±0 3 ±On 5 nei±N 

 2 ei±0 4 ±onr0 6 ikwei±N 
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¦ TRANSCRIPTION EXERCISE 19: TTTT and DDDD 

2  14 

1 mæ± 11 ±aiv 21 strein± 

2 mæ± 12 ±aiv 22 ±ein± 

3 bæ± 13 ±E± 23 bin± 

4 bæ± 14 ±Ek 24 fren± 

5 dre± 15 ±Æg 25 lA± 

6 re± 16 ±Æg 26 lA± 

7 wo± 17 ±Uz 27 ei± 

8 wo± 18 ±Uz 28 ei± 

9 stei± 19 ±Æ± 29 s0±est 

10 k0u± 20 ±O± 30 0±Iv 
 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 20: sentences with sibilant s 
2  15 

1 He's busy chasing crazy stage-coaches across the grasslands 

 hI± b± ±^ ±ei±i~ ±ei±^ ±ei± ± ± ±iz 0kr± ± ð0 gr± ±l0nd± 

2 Change places with Charles please, George 

 ± ±n± plei±i± w±ð ±Al± pl± ± ± ± ± 

3 She sells sea-shells in the sheep stalls 

 ±I ± ±l± s± S±l± ±n ð0 ± ±p st± ± ± 

4 Susan rages and curses just as much as James 

 ± ± ± 0n r± ±i± 0n k± ±i±  ± ± st 0z m± ± 0z ± ±m± 

 

5 Sizzling sausages have sunk to zero in this price -zone 

 ±i±¬±~ s± ± ± ± ± ± (h)0v ± ±~k t0 ± ±r0u ±n ð± ± pr± ± ± ±n 

6 Cheryl joins the Russian shopworkers washing Japa nese vegetables 

 ±er0l  ± ±n±  ð0  r± ± 0n  ± ± pw±k0±  w± ± i~ ± ±p0n± ±  

 ± ± ± t0b¬± 
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7 Surely Shirley's short summer slips risk shrinkin g in 

 Joan's Chinese washing machine 

 ± ± l^  ± ±li±  ± ± ±  s±m0 sl± ± ±  r± ± ±   ±ri~ki~ in 

  ±± ±±±n±  ± ±n± ±  w± ± i~ m0± ± n 
 
2  16 

2.2.2 Glottal fricative: h 
 

There's one more fricative in R.P.English - unvoice d h, which 

doesn't have a voiced counterpart. Icelandic also h as h,  so this 

is not a problem for you: but it's interesting that  very many 

languages don't have this sound (Spanish, Italian, French and 

Russian, for instance) and also that h is also missing from most 

regional varieties of English i n England  (although it's there in 

Scotland and Ireland, USA, Canada, South Africa, Au stralia and 

New Zealand). Londoners, for instance, regularly "d rop their 

aitches", and say "'Ow did you know I 'ad an 'ouse in 

'Untingdon?" 

 Several words in RP English are spelt with a silen t h: hour, 

honesty, vehicle , etc. Some words, like herb,  have h in RP but 

not in American. Also there are quite a few words w hich begin 

with h when the word is stressed or spoken by itself, but  lose it 

otherwise. See if you can find examples of these wo rds in the 

following sentences: 
 
2  17 

TRANSCRIPTION EXERCISE 21: sentences with h 

¦  

1 I hear Harry held his head high in Huntingdon. 

 ai ±±±±± ±±ær^ ±±±l±± ±±± h±±d  ±±ai in h±±nti±±d0n 

2 Hey, Hilda, how long have you been hoping for a h usband? 

 ±±±±  hild0  h±±± l±±±±  0v ju bin h±±±p±±±±± f0r 0 h±±±±b0nd 

3 Horace fell head over heels for Hanna when he fir st beheld 

her.  

 ±±±oris f±±±±± h±±±± ±±±v0 ±±Il±±± f0 hæn0 wen ^ f±±±± bi±±±± 

0    

 

Words with missing h in these sentences are his, have, he, her . 

We'll be looking at words like these later in this course. 
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2  18  

2.3 Nasals 

2.3.1 Bilabial, alveolar and velar nasals 
There are three nasals in RP English: m, n, ~, in the words mouth 

mauþ, nose n0uz, tongue  tÆ~. 

Listen and repeat: 

 

 bilabial  mmmm alveolar   n  n  n  n velar     ~    ~    ~    ~ 

 mouse maus knot not wrong  ro~ 

 hammer hæm0 banner bæn0 singer  si~0 

 thumb þÆm phone f0un finger  fi~g0 
 

These three are the only nasal sounds in most accen ts of English, 

including RP. Icelandic, on the other hand, has at least ten 

different versions of its nasals. If you don't beli eve me, count 

them: 

 short long unvoiced     
bilabial ama   m amma  m: hampa  m6 
alveolar una   n unna   n: henta   n6 
palatal hangi ˜ ˆ  banki   ˜& 
velar hanga ~  banka   ~& 
You should try not to use long or unvoiced nasals i n English. So 

be careful, ... 

 

 don't say 8888 ståm6p say 8888 stæmp (stamp)  
  pein6t  peint (paint)  
  þ^~&k  þi~k (think)  
 

In English and Icelandic, ~ is often followed by g or k, but not 

necessarily. In RP English, ~ can occur by itself at the end of a 

word or morpheme. The general rule is: if the spelling  form ng 

comes at the end of a morpheme, the g is dropped; i f it occurs in 

the middle of a morpheme, the g is sounded.  

 

compare 8888  singer si~0 with 8888 finger fi~g0 
 hanger hæ~0  anger æ~g0 
 sing less si~ les  single si~g¬ 
 

But note the irregular forms: 
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 longer lo~g0 stronger stro~g0 
 longest lo~gist strongest stro~gist 
 younger  jÆ~g0 youngest  jÆ~gist 
 

(Do you see in what way they are irregular? if not,  go back and 

read this section again!) 

 

In Icelandic, ~ cannot be word-final; fang, lyng , have a final 

unvoiced g&. So be careful... 

 

 don't say 8888  so~g& say 8888 so~ 
  hæ~g&i~g&  hæ~i~ 
   þi~g&s  þi~z 
 

(In some mid- and northern accents in England, the g is not 

dropped, so you will hear so~g, hæ~gi~g) 
 
Icelandic, however, does not sound the g before l: unglingur, 

England. So be careful... 

 

 don't say 8888  e^~land6 say 8888 i~gl0nd England  
  s^~l6  si~g¬  single  
   djœ~l6  DÆ~g¬ jungle  
2  19 
  

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 22:  

 Sentences with nasals 

1 Send Stan a grand feminine family 

 s±±±±d st±±±± 0 gr±±±±±d fe±±i±±i±± f±±±±ili 

2 Non-smoking passengers stand in the gangway 

 ±±±±± s±±±±±ki±± p±±±±±i±±±D0z st±±±±± i±± ð0 g±±±±wei 
 

3 Increasingly, single parents mail us urgent and c omplex 

enquiries 

 i±±±kr±±±s±±±±±lí s±±±±0l p±±±r0±±±± ±±±±±±l 0s ±±D0±±±± 0n 

k±±±±±pleks i±±±kwai(0)riz 
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2  20  

2.3.2 Syllabic NNNN     

 
We write a short vertical stroke ( !) below n (and sometimes m and 

~)  when it forms a syllable by itself in words like button  bÆtN 

hidden  hidN couldn't kudNt.  In other words, N is composed of 0 

and n which have coalesced. 

Listen and repeat: 

 

 
sudden    sÆdN suddenly sÆdNl^ saddened  sædNd 

cotton    kotN frightening  fraitNi~ mustn't   mÆsNt 
 
2  21  

2.4 The lateral: l 

/l/ has three allophones: [l] in lip,  [∑] in pill , and [l6] in click . 
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2.4.1 Light l [l] when followed by a vowel or [j]: 
Listen and repeat: 

 
lick    lik swallow swol0u allow     0lau 

lack    læk miller mil0 collapse  k0læps 

lock    lok failure feilj0 million milj0n 
 
2  23 

2.4.2 Unvoiced l [l6][l6][l6][l6] following p or k 
at the beginning of stressed syllables:  

 plot pl6ot   cleave kl6Iv   replace ripl6eis    acclaim  0kl6eim 

 

- but ordinary l following sp, sk 

 

 splash splæS    explain iksplein    exclaim  ikskleim 
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2.4.3 Dark l [[[[∑] ∑] ∑] ∑]  when not followed by a vowel:  
(i.e when not followed by a vowel in pronunciation ):  
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 fill   fi∑ bald   bO∑d milk     mi∑k 
 spell spe∑ balled bO∑d jolt     D0u∑t 
 boil  bØi∑ bills  bi∑z filthy   fi∑þ^ 
 mail  mei∑ killed   ki∑d belt     be∑t 
 mile  mai∑ bulge  bÆ∑D belch    be∑T 
 girl  gE∑ loyal  lØi0∑ parallel pær0le∑ 
 
It is easy for Icelandic speakers to forget about d ark  ∑. This is 

because when no vowel follows, English has dark ∑, but Icelandic 

uses a light, often unvoived l6 in these positions. 

So be careful ... 

 don't say 8888  feil6 say 8888 fei∑ 
  bØil6  bØi∑ 
  mil6k   mi∑k 
  bel6t  be∑t 
  hel6p  he∑p 
2  25  NB on the tape this exercise is called "2-F"  
 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 23: sentences with l 
This is the first time you will be asked to include  allophonic  

information in your transcription. Instead of simpl y writing the 

phoneme l  in the following sentences, show whether it is a l ight 

l , a dark ∑∑∑∑, or an unvoiced l6l6l6l6. 
 

1 You're looking delighfully well, Ptolomey! 

 jO 1±±±±k±±±±±   di1±±±±±tf0±±±^ 1w±±±± 1to±±±0m^ 
2 Please deliver the girls by lunch, Melissa 

 1p±±I±±± di1±±±±±±± ð0 1g±±±±±±± bai 1±±±±±±nT m01±±±is0 

3 Furl the sails carefully, Caroline 
 1f±±±± ð0 1s±±±±± 1ke0f0±±±±  1kær0±±±±±± 

4 Padlock the lodge when you leave, Clive. 

 1p±±d±±±k ð0 1±±o±±± w±±±± jU 1±±±I±±± 1k±±±±±± 
5 Real climactic levels are flowing downhill, clear ly 

 1rI±± k±±±1mæktik 1±±ev0±±z 0 1f±±±0ui~ 1daun1hi±± 1±±±i0±±± 

6 Red leather, yellow leather. 
 1red 1±±eð0 1je±±0u 1±±eð0 
(Now try saying this last sentence aloud ten times,  quickly.) 
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2.4.4 Syllabic ¬¬¬¬    
 
2  26 

We also use another symbol, ¬, for the sound in bottle  bot¬, 
final  fain¬. This is syllabic l , which like N is similar to 0 

and l run together. ¬ is dark if no vowel follows ( the final 

count   ð0 fain¬-  kaunt) but light before a vowel ( the final 

answer  ð0 fain¬ Ans0). 
2  27 
 

¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 23 continued 
NB on tape this is called "2-F continued" 

7 Unstable material melt-down calls for fallout ala rms 

 1Æn1stei±± m01tier^0±± 1me±±daun 1k±±±± f0 1f±±±aut 01±±±±± 

8 The trouble with little owls is their wobbly legs  

 ð0 1trÆ±±± wið 1li±±±± 1au±±± iz ðe0 1wob±±±± ±±eg±± 

9 Middle-class table manners rankle us, uncle 

 1mid±±± k±±As 1teib±±± 1mæn±±± 1ræ±±±± 0s 1Æ±±±±±± 

2.5  Postalveolar approximant: r 

2  28 

2.5.1 Prevocalic r 
 

Like light  l, r only occurs in RP if a vowel follows. 
 

 rock rok marry  mær^ stare at ste0ræt 
 risk risk Harold hær0∑d hanger-on  hæ~0ron 

 

Where no vowel follows (in pronunciation), there is  no r: we say 

that in RP there is no non-prevocalic r . In other words, the r-

equivalent of dark ∑ is zero : 

 

 car  kA cart  kAt scored  skOd 
 core kO court kOt tired   tai0d 
 pear pe0 perk  pEk collar  kol0 
 stir stE shirt SEt martyr  mAt0 
 

 
2  29 

2.5.2 Rhotic and non-rhotic accents 
Most accents of American English do not have a "sil ent r" - in 

other words, in American English r  can occur if no vowel follows. 

Americans might say: 
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  car  kAr cart  kArt scored  skOrd tired   taird 
 

Accents of English like RP, which have no non-prevo calic r, are 

known as non-rhotic  accents. Non-rhotic accents occur in London, 

Eastern, Mid- and Northern England, a few parts of (urban) 

Scotland, parts of the Eastern USA (including the t raditional New 

York accent), and also South Africa, Australia and New Zealand. 

Rhotic  accents, in which r also occurs non-prevocalically , are 

found in the South-West of England (not Wales), and  include most 

Scottish, Irish, American and Canadian accents. 
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2.5.3 Linking r 
 

Since r  only occurs prevocalically in non-rhotic accents, it can 

disappear and reappear in the same word:     

 compare 8888 far  fA with 8888 far away       fAr0wei 
  stir stE  stir up         stErÆp 
  four fO  four or five   fOrO faiv 
  Peter pIt0  Peter and Paul pIt0r0n pOl 
  here hi0  here and there hi0r0n ðe0 

This is called linking r . We find that linking r occurs only 

following the sounds A E O and 0 (including the diphthongs i0 e0 

and u0). But this means that a non-rhotic child who can't  read 

cannot distinguish between words like lore  lO and law  lO, or Ma 
mA and mar mA. So, when a vowel follows, the child puts a 

linking r in all these words: Ma(r) is coming, law(r) and order ; 

i.e. the child has a phonological rule which inserts r between 

A,E,O A,E,O A,E,O A,E,O or  0 0 0 0 and a following vowel . Later, when the child learns to 

spell, and finds out that there is no r  in law , the phonological 

rule in the child's language still holds. As a resu lt, non-rhotic 

speakers usually use linking r  even where there is no r  in the 

spelling. RP speakers usually say: 

 far   fA but 8888 far away        fAr0wei 
andandandand Shah  SA  Shah of Persia  SAr0v pES0 
 four  fO  four or five    fOrO faiv 
and  law   lO  law and order   lOr0n Od0 

 Peter pIt0  Peter and Paul  pIt0r0n pOl 
andandandand China Tain0  China and India Tain0r0n indi0 
 bore  bO  boring          bOri~ 

and  draw  drO  drawing         drOri~ 
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This so-called 'intrusive r' is thus a regular phonological rule 

in RP  and most other non-rhotic accents of English, alth ough most 

people consider it somehow 'inferior'. Usually, how ever, they 

don't notice when it occurs. 
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2.5.4 Unvoiced r following p t or k 
 

r  also has an unvoiced variety, which like unvoiced  l6l6l6l6 occurs after 

p , t  and k : 

 pry      pr6ai try       tr6ai cry      kr6ai 
 approach 01pr60uT intrigue in1tr6Ig increase i~1kr6Is 

- but r  is not unvoiced (or only slightly unvoiced) follow ing sp,  

st , sk : 

 spry   sprai stray  strei scream  skrIm 
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2.5.5 Affrication of tr and dr 
 

The initial sounds in Icelandic trú  and  draum  are different from 

English true and dream . We say that tr  and dr  are affricated  in 

English, rather like TTTT and DDDD. Practice making these different 

sounds: 

 ICE: trú ENG: true 

  treina  train 

  trappa  trap 

  draumur  dream 

  draga  drama 

  drekka  drink 
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¦  TRANSCRIPTION EXERCISE 24: sentences with r 

1 The ragged rascal ran around the rugged rocks 

 ð0 ±±±±gid ±±±±sk¬ ±±±±n 0±±±±±nd ð0 ±±±±gid ±±±ks 
 (Note: the -ed endings in ragged  and rugged  do not follow the 

rules for -ed endings that we have learnt; these wo rds group 

with adjectives such as naked  neikid and beloved  bilÆvid.) 

2 Marjory's nice, but I'm going to marry merry Mary  

 m±±±±D0riz n±±±± b0t aim g±±±±~ t0 m±±±±^ m±±±±^ m±±±±^  
(Note: some American accents will have the same vow els in all the last 
three words) 
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3 Turn to starboard, Parker! 

 t±±±n t0 st±±±±b0d p±±±±k0 

4 My star sets early; your star always rises later.  

 mai st±±±± s±±t±±  ±±±l^ j±±± st±±±± Olweiz ±±±±ziz l±±±t0 

In 5 - 6, show if r is unvoiced ( r6): 

5 Try screwing the straight rod crosswise 

 t±±±±±  sk±±Ui~ ð0 st±±±±±   ±±±±d k±±±±sw±±±±± 

6 Prince, I regret my recent crimes, most extremely  

 p±±ins ai rig±±±± mai ±±±s0nt k±±±m±±  m±±st ikst±±±ml^ 
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2.6 Glides: j, w 

(On the tape w and j are called "semivowels") 

6.2.1   j  and w are sometimes called semi-vowels, because they are  

like very short varieties of IIII and UUUU. Like l  and r  they undergo 

devoicing after p, t , and k  in stressed syllables, but not (or 

not so much) after sp , st or sk . Try these: 

 yew    jU white    wait 
 pew     pj&U  

 tune   tj&Un twine    tw6ain 
 queue  kj&U quite    kw6ait 
   but 8888 stew    stjU square   skwe0 
 skew   skjU 
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2.6.2  Affrication of tj, dj 
 

In RP tj  and dj  often become affricated to TTTT and  DDDD. You might 

hear: 
 

 TUzd^ for  tjUzd^ Tuesday 

 ai hævNt finiSTet for  finiSt jet I haven't finished yet 

 h^z DU 0t siks for  h^z djU 0t siks He's due at six 

 D¨ laik it for  djU laik it d'you like it  

 D¨ laik it  for  did j¨ laik it did you like it  
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2.6.3 Bilabial approximant  
w is problematic for Icelanders. Be careful not to c onfuse it 

with v. English v  is a labiodental fricative, not a soft 

approximant like Icelandic v ; but w is a bilabial approximant 

with secondary velar articulation: this means that while the lips 
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are rounding for w, the back of the tongue is forming a velar 

approximant, rather like g in Icelandic nógu .Distinguish between 

v  and w in the following - listen and repeat: 

 very well woven woollens 

 violent weather weak vowels 

 Welsh Television Waverley Novels 

 wise virgins wicked vices 

 virtuous wives revolving wheels 
2  37 

2.6.4 w and wh 
In RP and most accents in England, Australia, NZ an d South 

Africa, the letters wh are pronounced as a simple w - so whale  

and wail  are homophones ( i.e. sound the same). In parts of 
Scotland, the USA and Canada, wh is pronounced w6, which we 

sometimes write as a separate phoneme, WWWW. 

Try these: 

    RP Scottish 

 witch wiT wı-  T 

 which wiT Wı-  T 

 wear we0 wer 
 where  we0 Wer 
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 TRANSCRIPTION EXERCISE 25: j & w 
In these sentences, show if j  and w are unvoiced  ( j&, w6) 

1 Queen May's youth was wasted yearning for wisdom 

 k±±±±n m±±± ±±Uþ w0z ±±±stid ±±±±ni~ f0 ±±±zd0m 

2 William's vast yawns quite cure my weariness 

 ±±±lj0m±±  ±±st ±±±n±± k±±±±t k±±±u0 mai ±±i0rinÈs 

3 The year wanes in tune with my vain excuses 

 ð0 ±±i0  ±±ein±± in t±±Un wið mai ±±±±n iksk±±±siz 

4 Yes, we have no bananas 

 ±±±s ±±^ h±±±v n±±± b±±n±±±n0z 

5 I woke once yesterday, but I'm very wide awake wh enever 

Veronica's yellow eye winks 

 ai ±±±±k ±±±±ns ±±±st0dei ±±±t aim v±±±r^ ±±aid 0±±±±k 

±±±n±±±±±0 ±±±r±±±±n±±±k0z ±±±±l0u  ±±±±  ±±±±ks 
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3 SENTENCE STRESS AND WEAK FORMS 

3.1 Placement of sentence stress. 
Check out the following sentence: 

 The ri ver ran  for three  miles  along  the va lley floor  

 

Notice how some syllables are stressed (I’ve shown them 

underlined) and other unstressed. We show stressed 

syllables with the stress mark 1 in front of them. Listen 

again. 

 The 1river 1ran for 1three 1miles a 1long the 1valley 1floor 

Notice how all the UNstressed syllables in this sen tence 

have weak vowels  ( 0, i¶^, u¶¨), while the STRESSED 

syllables have strong vowels  (you may need to refresh your 

memory on weak vowels, section 1.5 above). 

  ð0 1ri v0 1ræn f0 1þrI 1mailz 01lo~ ð0 1væ l^ 1flO      
   ð0 v0 f0 0 ð0 l^ 
Notice too how the stressed syllables sound as if t hey 

occur at fairly regular intervals, however many uns tressed 

syllables (or no unstressed syllables) they have be tween 

them. For instance, if we replace the the monosylla ble 

‘miles’ with the four-syllable word ‘kilometres’, t he 

pattern of the sentence hardly changes: 

 

 ð0 riv0 ræn f0 þrI mailz 0 lo~ ð0 væl^ flO 
 ð0 riv0 ræn f0 þrI ki lomit0z 0 lo~ ð0 væl^ flO 
Remember the rules for the placement of sentence st ress. 

Stresses occur - 

1 on all lexical terms including lexical verbs: 

1riv0 1ræn 1mailz ki1lomit0z 1fAst 1sl0ul^ 
2 on negative words: 1not 1hæzNt 1w0unt 1nev0 

3 on question words: 1hU 1wai 1wen 

4 on demonstrative pronouns: 1ðis iz ð0 1pleis 

   1ðæts ð0 1mæn 

5 on numbers: 1faiv  1sevN 1fEst 1sek0nd 

6 on polysyllables: 01lo~ 01baut bi1twIn ð0m1selvz 

All other words in the sentence, the monosyllabic 

structural words, are usually unstressed. 
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3  2 
 

 TRANSCRIPTION EXERCISE 26 
Put stress marks ( 1) in front of the stressed syllables in 

the following sentences: 

1 wot  sOt 0v 0n 0b DekS0n d0 j¨ ik spekt t0 ri sIv fr0m  
pOl m0 kAtn^ 

2 me0r^ 0t  lIst 0z  nev0 pri tendid Si k0d  si~ 

3  Ol 0v 0s 0  mOr  Ig0 t0 s0k sId ð0n t0  feil 
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3.2 Weak forms 
In the sentences in transcription exercise 26, we’v e seen 

how the UNstressed syllables usually have weak vowels. 

Sometimes, these weak syllables are whole words. Th ey are 

usually the function words in the sentence:  

What sort of  an  objection do  you  expect to  receive from  

...? 

In the next sections, we will look at these unstres sed 

words with weak vowels. They are called weak forms . 

 
3.2.1 Weak forms which change their vowel to 0000    
 

3  4 

a Prepositions  
 at for from of to 

 strong when stressed 

 strong at end of utterance 
 strong weak before weak before  

  consonant vowel  
 æt 0t 
 fO f0 f0r 
 from fr0m 
 ov 0v 
(the only word in English where f  is pronounced v ) 
 tU t0 t¨ 
 

¦  Exercise 27: repeat, and fill in the blanks: 
3  5 

1 h^ 1keim ±±t 1siks ±±1klok 
2 1ðis iz f±±±±± 1mI   [ f0  before a consonant  
3 1ðis iz f±±±±± 1Ol ±±±v ±±±s [ f0r before a vowel  
4 1ai 1kÆm fr±±±± 1DUpit0 
5 1we0 d0 1jU kÆm fr±±±±m 
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6 1wot d0j¨ 1wont t±±±± 1dU  [before a consonant  
7 1wot d0j¨ 1wont t±±±±±1Ask  [before a vowel  
8 1we0r 0j¨ 1g0ui~ t±±±±±  [at end of phrase 
Note: in many American accents, t0 in front of a vowel does not become 
t¨ - 
you will hear t0 æri1z0un0 instead of (RP) t¨ æri1z0un0. 
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b Auxiliary verbs  
am are was were have has had do does  

shall should will would must  

 strong when stressed 

 strong at end of utterance 
 

 strong weak weak before 

   vowel  

am æm 0m 
are  A 0 0r 
was woz w0z 
were wE w0 w0r 
have hæv 0v,h0v 

has hæz 0z,h0z 

had hæd 0d,h0d 

do dU d0 d¨ 

does dÆz d0z 

shall Sæl S0l,S¬ 
should Sud S0d 

will wil (w)0l 
would wud (w)0d 

must mÆst m0s,m0st 
12\16 

Contracted forms 

I'm aim you're jO he's  hiz she's Siz we're wi0 they're ðe0 
I've aiv you've j¨v he's  hiz she's  Siz we've wiv they've  ðeiv 
I'd aid you'd j¨d he'd hid she'd Sid we'd wid they'd ðeid 
I'll ail you'll j¨l he'll hil  she'll Sil we'll wil they'll ðeil 
  

 

 

 

 Exercise 27  continued 
3  7 

9 1wot ±±± j¨ 1dUi~ 5  1wot 1±±±± j¨ 1dUi~ [unstressed-

stressed] 

10 1sevN 0n 1faiv ±±± 1twelv 5 1tU 0n 1siks ±±±± 1eit 
11 ai 1n0u we0 1Dein w±±±±±± 5 b0t 1we0 w±±±±± 1meg 
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12 ai 1n0u we0 1ðei w±±±±±± 5 b0t 1we0 w±±±±± 1jU 

13 ðei w±±±±± 1Olweiz 1leit 
14 1wai ±±±±± j¨ 1swiTt it 1of 
15 ±±±±v ðei 1kli0d ð0 1teib¬ 5 1n0u b0t ai þi~k 1ted h±±±± 
16 1mAtin ±±±± Ol1red^ 1t0uld ±±±± 

17 1wen ±±±±± 1mæþjU 01raiv 

18 1wot ±±± ð0 1gElz 1±±±±± 1best 
19 1Don ±±± 01grI t±±±± 1ðis Or ^ ±±±± wen aiv 1sp0uk0n t¨ 
im 
20 w^ m±±±± 1mIt 01gen sÆm 1taim 5 w^ 1ri0l^ 1m±±±±± 
 

 
3  8 

 

Practice weak 'have' (listen and repeat): 

Sally could've done it 1sæl^ kud0v 1dÆn it 
Charles should've seen to it 1TAlz shud0v 1sIn t¨ it 
Sarah would've liked this 1sear0 wud0v 1laikt 1ðis 

Steve'll have arrived by now  1stIv0l0v 01raivd bai 1nau 

I shall have finished by six ai S0l0v 1finiSt bai 1siks 
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c Premodifiers  
 a an the  - different forms before vowels  

 some  - weak when premodifying  

      - strong  when adjectival (see below) 
  

 strong weak before weak before 
  consonant vowel  
a  ei 0  
an æn  0n 
the  ðI ð0 ð^ 
some sÆm s0m,sM 
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¦  Exercise 27 continued 

21 ±±± 1æp¬ ±±±± 1pe0r 0n ±±±± 1orinDiz 

22 ai sed 1±±±± 1pe0 not 0 1dÆzN 1pe0z 

23 ð±± 1jÆ~ 1dog iz 1fAst0 ð0n ð±±±± 1Æð0 dogz 

24 1ðis iz ð±±± 1wei  ð±±±± 1wEld 1endz 
25 ðe0z s±±± 1wud in ð0 1Sed 5 1lets 1get 1s±±±± 0v it 
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3  11 
 

 Weak and strong some: 

weak corresponding to 'a':  

 I'll buy some milk ail 1bai s0m 1milk 

 we need some actors  wi 1nId s0m 1ækt0z 
strong when nominal or adjectival: 

 Some actors can't act 1sÆm 1ækt0z 1kAnt 1ækt 
 Some of the work is finished 1sÆm 0v ð0 1wEk iz 1finiSt 
3  12 

d Conjunctions  
 and but as than that  

 Usually weak. 

 That  is weak when a relative, strong when adjectival 

  strong weak 

 and ænd 0nd,0n,N 

 but bÆt b0t 
 as æz 0z 

 than ðæn ð0n 

 that ðæt ð0t 
 

3  13 
 

¦  Exercise 27 continued 

26 fr±±± 1nau 1on it¬ b^ 1jU ±±±± 1mI 

27 its 1gud 5 b±±± ±±z ai 1sed bi1fOr1 its 1not 1gud i1nÆf 

28 1big0 ð±±±±± 1hU 

29 1ð±±±±ts ð0 1kæt ð±±±t 1ð±±±t 1kæt 1zæpt 
3  14 

e  Pronouns  
 her them us you your 

 Also weak at end of utterance 

 strong weak weak before vowel  

her  hE 0,h0 0r 
them ðem ð0m,0m 
us Æs 0s 
you jU ju2 j¨ 
your  jO j0 j0r 
 

                     
1 Note how r is added before a following vowel 
2 ju can become j0 in casual speech, but in RP not finally. 
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3  15 
  

¦  Exercise 27 continued 

30 ai kN 1sI ±± 5 ai kN 1sI ±±± 10uv0 1ðe0 

31 ±±±± 1Æ~k¬ 1t0uld m^ 1wot ^ 1þOt ±±±± ±±±±  

32 ðei w±±± 1rotN s0u ai 1didNt 1It ð±±±± 

 
 
3  16 

3.2.2 Weak forms which change their vowel to i (^)i (^)i (^)i (^)    
 Pronouns: he him his she we (also weak at end of 

utterances)  

 Verb: be been 

  strong weak weak 

   before vowels 

he hI (h)i h)^ 
him him (h)im 

his h iz (h)iz 

she SI Si S^ 
we wI wi w^ 
be bI bi b^ 
been bIn, bin bin 
3  17 
 

¦  Exercise 27 continued 

33 We can but we oughtn't w±± 1kæn b0t w±± 1OtNt 
34 I'll be coming tomorrow ail b±± 1kÆmi~ t01mor0u 

35 I'll be arriving tomorrow ail b±± 01raivi~ t01mor0u 
36 I've been thinking about it aiv b±±±n 1þi~ki~ 01baut it 
37 I think she's 1been to Moscow ai 1þi~k Siz 1bin t0 1mosk0u 
38 He likes it, but he always pretends not to 

 h±± 1laiks it b0t h±±± 1Olwiz pri1tends 1not t¨ 
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3.2.3 Weak forms which drop their initial h 
3  18   - except at the beginning of sentence s 

 Verbs and pronouns: had has have he her him his 

 strong weak weak at beginning 

    of utterance  

had hæd 0d h0d 

has hæz 0z h0z 

have hæv 0v h0v 

he hI i¶^ hi¶h^ 
her hE 0 h0 

him him im him 

his hiz iz hiz 
 

3  19 ¦  Exercise 27 continue d 
 

39 1ðæts ±±±±± 1brÆð0 5 ±±±±± 1brÆð0z 1nais 
40 1ðæts ±±±±± 1sist0 5 ±±±±± 1sist0z fæn1tæstik 
41 ±±±z ±±1ev0 1met ±±  
42 ±±± 1laiks ±±± 1Dob 
 

3  20  TRANSCRIPTION EXERCISE 28: weak forms and 
sentence stresses (1)  

You should be able to transcribe all the phonemes o f RP 

English by now. Do the next exercise on a separate sheet 

of paper: transcribe the follwoing 12 sentences, ma rking 

sentence stresses  and remembering weak forms. 
 

1 What sort of an objection do you expect to receiv e from 
Paul McCartney? 

2 Mary, at least, has never pretended she could sin g. 
3 All of us are more eager to succeed than to fail.  
4 We must uncover some of the facts about this conf used 

issue. 
5 That's the man that I saw as I stepped off the tr ain. 
6 Some people can never stop drawing attention to 

themselves. 
7 What can we ask him to do that he hasn't done alr eady? 
8 I'd have tried harder if I'd known you were watch ing. 
9 Butch hid his chocolates at the bottom of the box . 
10 Corrections should be submitted to the committee  today. 
11 At a quarter past nine all production ceased at the 

Kingston Laboratories 
12 They accepted her proposals as a matter of some urgency. 
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 TRANSCRIPTION EXERCISE 29: weak forms & sentence 
stresses (2) 

3  21  (On the tape this is called "3-B")  
 

1 What was the height of that mountain you climbed last 

year? 
 * Hint: is 'that' a premodifier or a relative pron oun? 

2 Now's the time to ask for a second opinion 
 * Note: transcribe 'Now's', not 'Now is'  

3 After about an hour we took a turning off to the left. 

4 Perhaps we ought to have asked Thomas to help us change 

the tyre. 

5 There are masses of weeds in the conservatory. 

6 She hated the way he cleaned his shoes. 

7 We can come for supper, but we really can't stay too long. 

8 The temperature at noon was up to the eighties in  the 

shade. 

9 Some of the mothers sported hairstyles that cause d a good 

deal of excitement. 

10 I've got some interesting information concerning  the 

professor. 
 
3  22 
 

 TRANSCRIPTION EXERCISE 30:  -s and -ed endings 
This exercise provides more practice on the -s endi ngs 

described in on page 18 (exercise 11). We now add t he -ed 

endings, which follow similar rules. Compare these rules 

with the -s rules on page 18. Remember, look at the  last 

sound before the ending: 

a) If it is fortis the ending will be t:t:t:t: 
 hopp ed  suck ed  kiss ed puff ed  laugh ed rop ed  match ed  

 hopt sÆkt kist pÆft lAft r0upt mæTt 
b) If it is NOT FORTIS the ending will be d:d:d:d: 
 siezed rigg ed bath ed  robb ed  pleas ed  lov ed  mov ed 

 sIzd rigd beiðd robd plIzd lÆvd mUvd 
- “NOT FORTIS” includes vowels and nasals of course :  

 flow ed  tri ed  play ed  aim ed  carri ed  pinn ed  wrong ed 

 fl0ud raid pleid eimd kærid pind ro~d 
c) If it is t or d (another sound the same as the ending) 

the ending will be idididid (RP and South of England) or 0z0z0z0z: 

 want ed  wontid stat ed  steitid   load ed  l0udid  
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1 The bars shuddered and cracked as John's toes bum ped 

into their rusted contours 

 ð0 1bA±±± 1SÆd±±± 0n 1kræ±±± 0z 1Do±±± 1t0u±±± 
1bÆm±±± int0 ðe0 1rÆst±±± 1kontu0±±± 

 

2 The pupils pushed the horrified bosses through th e 

crowded classrooms 

 ð0 1pjUpi±±± 1pu±±± ð0 1horif±±± 1bo±±± þrU ð0 
1krau±±± 1klAsru±±± 

 

3 The girls hugged and kissed the dismayed sergeant s and 

smiled at the astonished broad-shouldered captains 

 ð0 1gE±±± 1hÆ±±± 0n 1ki±±± ð0 dis1m±±± 1sAD0n±±± 0n 
1smai±±± 0t ð±±± 01stoni±±± 1brOd1S0uld±±± 1kæpti±±± 

 

4 The tubes of creams were stacked into the four-co rnered 

boxes arranged in neglected piles along the walls 
 ð0 1tjU±±± 0v 1krI±±± w0 1stæ±±± int0 ð0 1fO 1kOn±±± 

1bok±±± 01rein±±± in ni1glek±±± 1pai±±± 01lo~ ð0 1wO±±± 
 

5 It seems the Swedes changed their minds about the  

farmers' cows and agreed to the arrangements propos ed 

by the dairymen's unions 
 it 1sI±±± ð0 1swI±±± 1Tein±±± ðe0 1main±±± 0baut ð0 

1fAm±±± 1kau±±± 0nd 01grI±±± t0 ð±±± 01reinDm0n±±± 
pr01p0u±±± bai ð0 1de0rim0±±± 1jUn^0±±± 

 

6 Bees hummed in the hedges but Rose's wrinkled eye  

speaks daggers 

 1bI±±± 1hÆ±±± in ð0 1he±±± b0t 1r0u±±± 1ri~k¬±±± 1ai 
1spI±±± 1dæg±±± 

 

7 Fortified by her concealed weapons, she bargained  over 

the stashed watches with the bored customs official s 
 1fOtif±±± bai h0 k0n1sI±±± 1wep±±± Sí 1bAgi±±± 0uv0 ð0 

1stæ±±± 1wo±±± wið ð0 bO±±± 1kÆst0±±± 01fiS±±± 
 

8 The cloaked priests coughed and hissed as they wa ited 

for the cooled drinks for their parched thoats 

 ð0 1kl0u±±± 1prIs±±± 1ko±±± 0n 1hi±±± 0z ðei 1wei±±± f0 
ð0 1kU±±± 1dri~±±± f0 de0 1pA±±± 1þr0u±±± 
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9 We've walked these denuded mountains for hundreds  of 

years and we never asked for them to be criss-cross ed 

by raised roads paid for by enraged, overtaxed 

townsfolk 

 wív 1wO±±± ðIz di1njU±±± 1maunti±±± f0 1hÆndr0±±± 0v 
1j±±± 0n wí 1nev0r 1A±±± f0 ð0m t0 bí 1kris1kro±±± bai 
1rei±±± 1r0u±±± 1pei±±± fO bai in1rei±±± 10uv0tæk±±± 
1tau±±±f0uk 

 

10 Bewitched, bothered and bewildered, I broached t he 

crates of smuggled goods which the thieves had ditc hed 

in the woods 
 bi1wi±±± 1boð±±± 0n bi1wild±±± ai 1br0u±±± ð0 1krei±±± 

0v 1smÆg±±± 1gu±±± wiT ð0 1þI±±± 0d 1di±±± in ð0 
1wu±±± 
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KEY TO TRANSCRIPTION EXERCISES 
 

KEY TO EXERCISE 1 

sit i less e end e 

plan æ lock o damn æ 

stop o look u grin i 
should u said e foot u 

get e and æ dog o 

women i ill i sun Æ 

some Æ gun Æ son Æ 

gone o ink i cat æ 
 

KEY TO EXERCISE 2 

1 æ - e 2 e - i 3 o - Æ 4 u-o-Æ 

damp dæmp bread bred sun sÆn foot fut 
red red fish fiS among 0mÆ~ quality kwolit^ 
crack kræk lead led wrong ro~ cough kof  

read red sing si~ son sÆn country kÆntr^ 
end end decide disaid hot hot sugar Sug0 

bed bed naked neikid mob mob other Æð0 

bad bæd England i~gl0nd tongue tÆ~ woman wum0n 

said sed women wimin song so~ butcher buT0 

fancy fæns^ bury ber^ sung sÆ~ butter bÆt0 

fence fens Thames temz Monday mÆnd^ wood wud 

gang gæ~ village viliD one wÆn cushion kuS0n 

nanny næn^ build bild front frÆnt honey hÆn^ 
many men^ says sez want wont crush krÆS 
penny pen^ busy biz^ hop hop gone gon 

any en^ except iksept swan swon sorry sor^ 
head hed private praivit swot swot look luk 

man mæn again 0gen what wot blood blÆd 

men men minute minit money mÆn^ wolf wulf 
 

KEY TO EXERCISE 3 

seen I knee I born O 

palm A ease I bought O 

cause O too U ball O 

prune U word E law O 

machine  I glue U lore O 

bird E half* A turn E 

stirred E dance* A bra A 

heard E last* A can't* A 

*Northern British, American, Australian have /æ/ in  these 

words. 
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KEY TO EXERCISE 4 
1 E - Æ 2 O - o 3 U - u 
judge DÆD caught  kOt shoot  SUt 
curse kEs cot kot boot  bUt 
murder mEd0 port pOt book  buk 
hut hÆt pot pot fuse  fjUz 
hurt hEt song so~ wood wud 
shut SÆt offer of0 would  wud 
shirt SEt gone gon use jUz 
purse pEs stalk stOk put  put 
 

KEY TO EXERCISE 5 

8 If you are aiming at, or are used to, American acce nts, 

remember the following points: 
1 Where RP has A in BATH words like lAst (1), sændglAs 

(2), dAns(3), bAþ (5), etc. you will want to have læst, 
glæs, dæns, bæþ, as if they were TRAP words. 

2 Where RP has o in Don (9), plot stops (11) (i.e. LOT 

WORDS), American has å (rather than A): Dån, plåt, ståps. 

But where RP has o in dog (9) and kros (18) (i.e. CLOTH 

words) some Americans have å ( dåg, krås), while others 

have Ø (dØg, krØs).  

3 You will want to write r  in many places where RP leaves 

it out: for kol0 (12), fEst tEm (13), on0 ð0 lOd (20) 

you'll prefer kål0r, f‰rst t‰rm, ån0r ð0 lØrd, etc. 
 

 

1  fæt frendz kæT evr^ lAst bæg 0v dædz egz 

2 feT Den^ 0 sændglAs 
3 hænd denis en^ læmps left bai ð0 dAns bænd 
4 send stæn 0 grænd feminin fæmil^ 
5 set ð0 kæt in ð0 bAþ 0n sit on mai læp 

6 mai Ant pæmz lAf iz tens b0t hæp^ 
7 wot mO dÆz tom^ wont 
8 bob hæd 0 nAst^ fOl 0t ð^ ofis 

9 Don on ð0 rAnT kOt fO dogz in ð0 forist 
10 wOki~ Æp in ð0 kÆntr^ mÆð0 got stÆk in 0 pÆd¬ 
11 hAf ð^ Æð0 plot stops SOt 0v ð0 pond 

12 on ð0 frÆnt 0v mai kol0 ðe0r0r0 lot 0v kÆl0f¬ spots 

13 it w0z fÆn dju(0)ri~ ð0 fEst tEm in lÆnd0n 

14 0n EG0nt pÆz¬ þretNz t0 trÆb¬ SEliz hÆnimUn 

15 kÆm int0 ð0 gAdN mOd 

16 on0 ð0 lOd ðai god wið Ol ðai hAt 0nd Ænd0stændi~ 

17 wudN stÆf plIziz sÆm pIp¬ bet0 ð0n plæstik 

18 kud ð0 flÆd (h)0v kOzd ð0 buks t0 rot 
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19 ð0 bul tEnd t0wOdz (tOdz) æn wið 0 kros luk 

20 SÆt ð0 dOr 0n puS ð0 nob t0 lok it 
KEY TO EXERCISE 6 

buy ai bow au queer i0 
day ei bow 0u bare e0 
high ai toe 0u beer i0 
made ei bound au bear e0 
ride ai croak 0u idea  i0 
join Øi lout au air e0 
ache ei row 0u cairn e0 
light ai row au fears i0 
date ei foil Øi fairs e0 

 

 

KEY TO EXERCISE 7 

1 e - ei 2 ei - ai 3 0u - au 
red red fain fein shout Saut 
raid reid fine fain shown S0un 
head hed shave Seiv foe f0u 
made meid drive draiv window wind0u 
many men^ night nait row rau 
rainy rein^ eight eit row r0u 
café kæfei height hait sew s0u 
great greit island ail0nd bough bau 
 

4 i0 - e0 5 u0 - O 6 ei0 ai0 Øi0 0u0 au0 
here hi0 cure kju0 higher hai0 
there ðe0 store stO slower sl0u0 
fare fe0 moor mu0 ° tower tau0 
fair fe0 more mO liar lai0 
near ni0 pour pO loyal lØi0l 
beer bi0 poor pu0 * trial trai0l 
bear be0 sure SO  ** betrayal bitrei0l 
bare be0 shore SO hour au0 
 
°  moor - on the tape I say mu0, but you'll often hear mO 

*  poor - on the tape I say pu0, but you'll often hear pO 

** sure - on the tape I say SO, but you'll often hear Su0 
 

KEY TO EXERCISE 8 
 
1 ð0uz braun kauz n0u hau t0 stænd kl0us t0 ð0 r0ud 
2 g0u sl0ul^ raund ð0 said 0v ð0 l0unl^ mauntin 
3 0vØid nær0u geits bai teiki~ ð0 haiwei 
4 reits klaim 0z breiv main0z stei on straik 
5 Ol nain mUnz tEn greisf0l^ raund DUpit0 
6 ð0 st0un r0ulz gr0uni~ int0 ð0 h0ul 
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7 pju0 þauz0nd paund pElz kju0 maind eiks 
8 ai d0unt ke0r 0baut fi0r if jU Se0r 0 ti0 wið mI 
9 sti0 kli0r 0v ð0 ste0z hi0r 0n ðe0 
10 g0u 0wei mai bØi Sautid ð0 he0r^ lai0n 

 

KEY TO EXERCISE 9 
1 ð0000 1nais0000 1wum0000n 00001grId 00001baut ð0000 1dokt0000 

2 0000b1DekS0000nz wil b^ 1teik0000n 1si0r^0000sl^ 
3 1beg0000z bÆmz 0000n 1mAt0000z 00001fend 1lÆnd0000nz popju1leiS0000n 
4 ai 1s0ulvd ðis p00001pleksi~ 1probl0000m 0000 1lo~ 1taim 00001g0u 

5 00001tæk wið 1Ol 1wep0000nz 0000b1tein0000b0000l 
 
KEY TO EXERCISE 10 
1 ð0000  1kwikiiiist 1viliD0000z iiiimpr1Uvd ðe0r iiiik1skjUsiiiiz 

2 riiii1tEn biiii1fO ð0000 1wimiiiinz diiii1pAT0 
 
KEY TO EXERCISE 11 
Normal RP: biiii1kÆm 1wontiiiid 1gudniiiis 
Using 0: b00001kÆm 1wont0000d 1gudn0000s 
 

KEY TO EXERCISE 12 
 

1fÆn^̂̂̂ 1mÆn^̂̂̂ 1prezl^̂̂̂  
1mÆ~k^̂̂̂ 1mÆ~kiiiiz 1pAtiiiiz 

1TAl^̂̂̂ 1leid^̂̂̂ 1leidiiiiz  
1kop^̂̂̂ 1kopiiiid  
1kop^̂̂̂0 1fju(0)r^̂̂̂0s 
r^̂̂̂1ækS0n riiii1trækS0n 
 
KEY TO EXERCISE 13 
 
1 t0dei ai meid 0 kÆb0d aut 0v 0uld rÆbiS 
2 DUdiz r0ub S0ud r0ugiS rægz 0v red sætin 
3 stop ðæt roki~ Æp on dek 
4 d0unt weit 0raund keit weid int0 ð0 mid¬ 
5 Æp0m0ust in mæks maind w0 s0m delik0t weit^ mæt0z 
6 g et aut 0v ð0 geitwei wið jO dod0ri~ wet g0uts 
 

KEY TO EXERCISE 14 
1 ai þOt ðIz þOts faiv sÆm0z sins 
2 mai nevjU nev0 boð0z 0uv0 fjUT0 fæS0nz aið0 
3 au0 bæDiz mæT IT Æð0z DÆDm0nt TAl^ 
4 reiD feidz 0z SApl^ 0z it sEDiz 
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KEY TO EXERCISE 15 
1 mæs mass 11 kl0uz close 21 laiz lies 
2 hæz has 12 kl0us close 22 lais lice 
3 mis miss 13 DUs juice 23 feis face 
4 iz is 14 DUz Jews 24 feiz phase 
5 woz was 15 wÆns once 25 leiz lays 
6 los loss 16 wÆnz ones 26 leis lace 
7 æs ass 17 tenz tens 27 hauz house  (verb)
8 æz as 18 tens tense 28 haus house  (noun)
9 fi0s fierce 19 jUz use (verb) 29 lUz lose 
10 fi0z fears 20 jUs use (noun) 30 lUs loose 
31 pEs purse 38 vØis voice 45 pleis place 
32 pEz purrs 39 reis race 46 pleiz plays 
33 peis pace 40 reiz rays 47 beiz bays 
34 pei

z 
pays 41 praiz prize 48 beis base 

35 sIz seize 42 prais price 49 bÆz buzz 
36 sIs cease 43 raiz rise 50 bÆs bus 
37 nØiz noise 44 rais rice    
 

KEY TO EXERCISE 16  

1 DUs^ juicy 5 reis0 racer 

2 TUz^ choosy 6 geiz0 gazer 

3 praisi~ pricing 7 mæsiv massive 

4 hauzi~ housing 8 hæz0d hazard 
 

KEY TO EXERCISE 17 

1 gæS gash 3 tos toss 5 SIt sheet 

2 gæs gas 4 toS tosh 6 sIt seat 

KEY TO EXERCISE 18 
1 meG0 measure 3 SOn Sean 5 neiSN nation 
2 eiS0*  Asia 4 Gonr0 genre 6 ikweiGN equation 
* eiS0 is common in the South of England; eiGe in the North.  
 

KEY TO EXERCISE 19   
1 mæT match 11 Taiv chive 21 streinD strange 
2 mæD Madge 12 Daiv jive 22 TeinD change 
3 bæD badge 13 TET church 23 binD binge 
4 bæT batch 14 DEk jerk 24 frenT French 
5 dreD dredge 15 DÆg jug 25 lAT larch 
6 reT wretch 16 TÆg chug 26 lAD large 
7 woD wodge 17 TUz choose 27 eiD age 
8 woT watch 18 DUz Jews 28 eiT H 
9 steiD stage 19 DÆD judge 29 s0Dest suggest 
10 k0uT coach 20 DOD George 30 0TIv achieve 
 

KEY TO EXERCISE 20 
1 hIz biz^ Teisi~ kreiz^ steiD k0uTiz 0kros ð0 grAsl0ndz 
2 TeinD pleisiz wið TAlz plIz DOD 
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3 SI selz sI Selz in ð0 SIp stOlz 
4 sUz0n reiDiz 0n kEsiz DÆst 0z mÆT 0z Deimz 
5 siz¬i~ sosiDiz (h0)v sÆ~k t0 zi0r0u in ðis prais z0un 
6 Ter0l DØinz ð0 rÆS0n SopwEk0z woSi~ Dæp0nIz 

veDt0b¬z 
  * (Note 'Cheryl' is pronounced Ser0l in America, and this 

is also becoming common in Britain)  
7 Su0l^ (SOl^) SEliz SOt sÆm0 slips risk Sri~ki~ in D0unz 

TainIz woSi~ m0SIn 
 

KEY TO EXERCISE 21 
1 ai hi0 hær^ held iz hed hai in hÆnti~d0n 
2 hei hild0 hau lo~ 0v ju bin h0upi~ f0r 0 hÆzb0nd 
3 horis fel hed 0uv0 hIlz f0 hæn0 wen ^ fEst biheld 0  
   

KEY TO EXERCISE 22 
1 send stæn 0 grænd feminin fæmil^ 
2 non sm0uki~ pæsinD0z stænd in ð0 gæ~wei 
3 i~krIsi~lí si~g0l (si~g¬) pe0r0nts (pær0nts, American ) 

meil 0s ED0nt 0n kompleks i~kwai(0)riz 
 

KEY TO EXERCISE 23 
 
1 jO 1luki~ di1laitf0l^ 1we∑ 1tol0m^ 
2 1pl6Iz di1liv0 ð0 1gE∑z bai 1lÆnT (lÆnS) m01lis0 
3 1fE∑ ð0 1sei∑z 1ke0f0l^ 1kær0lain 
4 1pædlok ð0 1loD wen jU 1lIv 1kl6aiv 
5 1rI∑ kl6ai1mæktik 1lev0∑z 0 1fl0ui~ 1daun1hi∑ 1kl6i0l^ 
6 1red 1leð0 1jel0u 1leð0 
7 1Æn1steib¬-  m01tier^0∑ 1me∑daun 1kO∑z f0 1fOlaut 01lAmz 
8 ð0 1trÆb¬-  wið 1lit¬ 1au∑z iz ðe0 1wob¬^ legz 
9 1mid¬-  kl6As 1teib¬-  1mæn0z 1ræ~k¬ 0s 1Æ~k¬-  

 

KEY TO EXERCISE 24 
1 ð0 rægid rAsk¬ (ræsk¬) ræn 0raund ð0 rÆgid roks 
2 mAD0riz nais b0t aim g0ui~ t0 mær^ mer^ me0r^  
  * (Note: some American accents will have: mer^ mer^ 

mer^) 
3 tEn t0 stAb0d pAk0 
4 mai stA sets El^ jO stAr Olweiz raiziz leit0 
Showing unvoiced r6: 
5 tr6ai skrUi~ ð0 streit rod kr6oswaiz 
6 pr6ins ai rigret mai rIs0nt kr6aimz m0ust ikstrIml^ 
 

KEY TO EXERCISE 25 
Showing unvoiced  j&, w6: 
 
1 kw6In meiz jUþ w0z weistid jEni~ f0 wizd0m 
2 wilj0mz vAst jOnz kw6ait kj&u0 mai wi0rinÈs 
3 ð0 ji0  weinz in tj&Un (TUn) wið mai vein ikskjUsiz 
4 jes w^ hæv n0u b0nAn0z 
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5 ai w0uk wÆns jest0dei b0t aim ver^ waid 0weik wenev0 
v0ronik0z jel0u ai wi~ks 

 

KEY TO EXERCISE 26 

See the key to Exercise 28 - first three sentences.  

 

KEY TO EXERCISE 27 (Weak forms)  
 
1 h^ 1keim 0t 1siks 01klok 
2 1ðis iz f0 1mI 
3 1ðis iz f0r 1Ol 0v 0s 
4 1ai 1kÆm fr0m 1DUpit0 
5 1we0 d0 1jU kÆm from 
6 1wot d0j¨ 1wont t0 1dU 
7 1wot d0j¨ 1wont t¨ 1Ask 
8 1we0r 0j¨ 1g0ui~ tU 
9 1wot 0 j¨ 1dUi~ 5  1wot 1A j¨ 1dUi~  
10 1sevN 0n 1faiv 0 1twelv 5 1tU 0n 1siks 0r 1eit 
11 ai 1n0u we0 1Dein woz 5 b0t 1we0 w0z 1meg 
12 ai 1n0u we0 1ðei wE 5 b0t 1we0 w0 1jU 
13 ðei w0r 1Olweiz 1leit 
14 1wai 0v j¨ 1swiTt it 1of 
15 h0v ðei 1kli0d ð0 1teib¬ 5 1n0u b0t ai þi~k 1ted hæz 
16 1mAtin 0z Ol1red^ 1t0uld im 
17 1wen d0z 1mæþjU 01raiv 
18 1wot d0 ð0 1gElz 1dU 1best 
19 1Don 0l 01grI t0 1ðis Or ^ wil wen aiv 1sp0uk0n t¨ im 
20 w^ m0s 1mIt 01gen sÆm 1taim 5 w^ 1ri0l^ 1mÆst 
21 0n 1æp¬ 0 1pe0r 0n sM 1orinDiz 
22 ai sed 1ei 1pe0 not 0 1dÆzN 1pe0z 
23 ð0 1jÆ~ 1dog iz 1fAst0 ð0n ð^ 1Æð0 dogz 
24 1ðis iz ð0 1wei  ð0 1wEld 1endz 
25 ðe0z sM 1wud in ð0 1Sed 5 1lets 1get 1sÆm 0v it 
26 fr0m 1nau 1on it¬ b^ 1jU 0n 1mI 
27 its 1gud 5 b0t 0z ai 1sed bi1fOr its 1not 1gud i1nÆf 
28 1big0 ð0n 1hU 
29 1ðæts ð0 1kæt ð0t 1ðæt 1kæt 1zæpt 
30 ai kN 1sI 0 5 ai kN 1sI 0r 10uv0 1ðe0 
31 h0r 1Æ~k¬ 1t0uld m^ 1wot ^ 1þOt 0v 0s 
32 ðei w0 1rotN s0u ai 1didNt 1It ð0m 
33 wí 1kæn b0t w^ 1OtNt 
34 ail bí 1kÆmi~ t01mor0u 
35 ail b^ 01raivi~ t01mor0u 
36 aiv bin 1þi~ki~ 01baut it 
37 ai 1þi~k Siz 1bin (or:  1bIn) t0 1mosk0u 
38 hí 1laiks it b0t h^ 1Olwiz pri1tends 1not t¨ 
39 1ðæts 0 1brÆð0 5 h0 1brÆð0z 1nais 
40 1ðæts iz 1sist0 5 hiz 1sist0z fæn1tæstik 
41 h0z ^ 1ev0 1met 0 
42 hí 1laiks iz 1Dob 
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KEY TO EXERCISE 28 - RP version 

1 1wot 1sOt 0v 0n 0b1DekS0n d0 j¨ ik1spekt t0 ri1sIv fr0m 
1pOl m01kAtn^ 

2 1me0r^ 0t 1lIst 0z 1nev0 pri1tendid Sí k0d 1si~ 

3 1Ol 0v 0s 0 1mOr 1Ig0 t0 s0k1sId ð0n t0 1feil 
4 wí m0st (or: wí 1mÆst) Æn1kÆv0 1sÆm 0v ð0 1fækts 

01baut ðis k0n1fjUzd 1iSU 

5 1ðæts ð0 1mæn ð0t ai 1sO(r) 0z ai 1stept 1of ð0 1trein 

6 1sÆm 1pIp¬ k0n 1nev0 1stop 1drO(r)i~ 01tenSN t0 
ð0m1selvz   

7 1wot k0n w^ 1Ask im t0 1dU ð0t ^ 1hæzNt 1dÆn Ol1red^ 
8 aid 0v 1traid 1hAd0r if aid 1n0un ju w0 1woTi~ 

9 1buT 1hid iz 1Toklits 0t ð0 1bot0m 0v ð0 1boks 

10 k01rekSNz S0d b^ s0b1mitid t0 ð0 k01mit^ t01dei 
11 0t 0 1kOt0 (kwOt0) pAst 1nain 1Ol pr01dÆkSN 1sIst 0t ð0 

1ki~st0n l01bor0triz 

12 ðei 0k1septid (h)0 pr01p0uz¬z 0z 0 1mæt0r 0v 1sÆm 
1ED0ns^ 

 

KEY TO EXERCISE 28 - GenAm version 

1 1WÆt/ 1wÆt 1sOrt 0v 0n 0b1DekS0n d0 j¨ ik1spekt t0 ri1sIv 
fr0m 1pOl/ pAl m01kArtn^ 

2 1mer^ 0t 1lIst 0z 1nev0r pri1tend0d Sí k0d 1si~ 

3 1Ol/ Al 0v 0s 0r 1mOr 1Ig0r t0 s0k1sId ð0n t0 1feil 
4 wí m0st (or:  wí 1mÆst)  Æn1kÆv0r 1sÆm 0v ð0 1fækts 

01baut ðis k0n1fjUzd 1iSU 

5 1ðæts ð0 1mæn ð0t ai 1sO/ sA 0z ai 1stept 1Of ð0 
1trein 

6 1sÆm 1pIp¬ k0n 1nev0r 1stAp 1drAi~/ drOi~ 01tenSN t0 
ð0m1selvz 

7 1wÆt (WÆt) k0n w^ 1æsk im t0 1dU ð0t ^ 1hæzNt 1dÆn 
Ol1red^/ Al1red^ 

8 aid 0v 1traid 1hArd0r if aid 1n0un ju w0r 1wATi~ 

9 1buT 1hid iz 1TAkl0ts 0t ð0 1bA°0m 0v ð0 1bAks 

10 k01rekSNz S0d b^ s0b1mi°0d t0 ð0 k01mi°^ t01dei 
11 0t 0 1kwOr°0r pæst 1nain 1Ol/ Al pr01dÆkSN 1sIst 0t ð0 

1ki~st0n 1læbr0tOriz 

12 ðei 0k1sept0d (h)0r pr01p0uz¬z 0z 0 1mæ°0r 0v 1sÆm 
1ErD0ns^ 
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KEY TO EXERCISE 29 - RP version 
1    1wot w0z ð0 1hait 0v 1ðæt 1mauntin ju 1klaimd 1lAst 1ji0 
strong:       woz        ov              jU  
2    1nauz ð0 1taim t¨ Ask f0r 0 1sek0nd 01pinj0n 
strong :              tU     fOr 
          (Note the 'r' on f0r - vowel follows) 
3    1Aft0r 01baut 0n 1au0 w^ 1tuk 0 1tEni~ 1of t0 ð0 1left 
strong:                    wI                tU  
4    p01hæps w^ 1Ot t¨ 0v 1As(k)t 1tom0s t0 1help 0s 1TeinD ð0 

1tai0 
OR:                  t0 h0v (if no 'h', then t¨ before vowel) 
strong:         wI    tU hæv             tU     Æs  
5    ð0r 0 1mæsiz 0v 1wIdz in ð0 k0n1sEv0tr^ 
strong: ðe0r A       ov 
6    Sí 1heitid ð0 1wei (h)^ 1klInd iz 1SUz 
strong: SI                hI       hiz 
7    w^ k0n 1kÆm f0 1sÆp0 b0t w^ 1ri0l^ 1kAnt 1stei 1tU 1lo~ 
strong: wI kæn      fO      bÆt wI        
8    ð0 1tempr0T0r 0t 1nUn w0z Æp t0 ð^ 1eitiz in ð0 1Seid 
strong:                   æt     woz    tU   
9    1sÆm 0v ð0 1mÆð0z spOtid 1he0stailz ð0t 1kOzd 
strong:       ov                         ðæt 
     0 1gud 1dIl 0v ik1saitm0nt 
strong:            ov  
10   aiv 1got s0m 1intresti~ inf01meiSN k0n1sEni~ ð0 

pr01fes0 
strong:         sÆm  

 

KEY TO EXERCISE 29 - GenAm version  

(where O is given, A is also acceptable) 

1 1wÆt¶1WÆt w0z ð0 1hait 0v 1ðæt 1mauntN ju 1klaimd 1læst 1jir 
2 1nauz ð0 1taim t0¶t¨ æsk f0r 0 1sek0nd 01pinj0n 

3 1æft0r 01baut 0n 1aur w^ 1tuk 0 1tErni~ 1Of t0 ð0 1left 
4 p0r1hæps w^ 1Ot t¨ 0v 1æs(k)t 1tAm0s t0 1help 0s 1TeinD ð0 

1tair 
5 ð0r¶ðer 0r 1mæs0z 0v 1wIdz in ð0 k0n1sErv0tOr^ 
6 Sí 1hei°0d ð0 1wei (h)^ 1klInd iz 1SUz 

7 w^ k0n 1kÆm f0r 1sÆp0r b0t w^ 1rI(0)l^ 1kænt 1stei 1tU 1lO~ 

8 ð0 1tempr0T0r 0t 1nUn w0z Æp t0 ð^ 1ei°^z in ð0 1Seid 

9 1sÆm 0v ð0 1mÆð0rz spOr°0d 1herstailz ð0t 1kOzd 0 1gud 1dIl 
0v ik1saitm0nt 

10 aiv 1gAt s0m 1intresti~ inf0r1meiSN k0n1sErni~ ð0 pr01fes0r 
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KEY TO EXERCISE 30 - RP version 

1 ð0 1bAz 1SÆd0d 0n 1krækt 0z 1Donz 1t0uz 1bÆmpt int0 
ðe0 1rÆstid 1kontu0z 

2 ð0 1pjUpilz 1puSt ð0 1horifaid 1bosiz þrU ð0 1kraudid 
1klAsrumz 

3 ð0 1gElz 1hÆgd 0n 1kist ð0 dis1meid 1sAD0nts 0n 
1smaild 0t ð^ 01stoniSt 1brOd1S0uld0d 1kæptinz 

4 ð0 1tjUbz  (TUbz) 0v 1krImz w0 1stækt int0 ð0 1fO 
1kOn0d 1boksiz 01reinDd in ni1glektid 1pailz 01lo~ ð0 
1wOlz 

5 it 1sImz ð0 1swIdz 1TeinDd ðe0 1maindz 0baut ð0 
1fAm0z 1kauz 0nd 01grId t0 ð^ 01reinDm0nts pr01p0uzd 
bai ð0 1de0rim0nz 1jUn^0nz 

6 1bIz 1hÆmd in ð0 1heDiz b0t 1r0uziz 1ri~k¬d 1ai 1spIks 
1dæg0z 

7 1fOtifaid bai h0 k0n1sIld 1wep0nz S^ 1bAgind 0uv0 ð0 
1stæSt 1woTiz wið ð0 bOd 1kÆst0mz 01fiS¬z 

8 ð0 1kl0ukt 1prIsts 1koft 0n 1hist 0z ðei 1weitid f0 ð0 
1kUld 1dri~ks f0 de0 1pATt 1þr0uts 

9 w^v 1wOkt ðIz di1njUdid 1mauntinz f0 1hÆndr0dz 0v 1ji0z 
0n wí 1nev0r 1As(k)t f0 ð0m t0 bí 1kris1krost bai 1reizd 
1r0udz 1peid fO bai in1reiDd 10uv0tækst 1taunzf0uk 

10 bi1wiTt 1boð0d 0n bi1wild0d ai 1br0uTt ð0 1kreits 0v 
1smÆg¬d 1gudz wiT ð0 1þIvz 0d 1diTt in ð0 1wudz 

 
KEY TO EXERCISE 30 - GenAm version (SEE ABOVE FOR R P!)  

(where O is given, A is also acceptable) 

1 ð0 1bArz 1SÆd0rd 0n 1krækt 0z 1DAnz 1t0uz 1bÆmpt int0 
ðer 1rÆst0d 1kAnt¨rz 

2 ð0 1pjUp0lz 1puSt ð0 1hOrifaid 1bAs0z þrU ð0 1kraud0d 
1klAsrumz 

3 ð0 1gElz 1hÆgd 0n 1kist ð0 dis1meid 1sARD0nts 0n 
1smaild 0t ð^ 01stAniSt 1brOd1S0uld0rd 1kæpt0nz 

4 ð0 1tUbz 0v 1krImz w0r 1stækt int0 ð0 1fOr 1kOrn0rd 
1bAks0z 01reinDd in n01glekt0d 1pailz 01lO~ ð0 1wOlz 

5 it 1sImz ð0 1swIdz 1TeinDd ðer 1maindz 0baut ð0 
1fArm0rz 1kauz 0nd 01grId t0 ð^ 01reinDm0nts pr01p0uzd 
bai ð0 1de0rim0nz 1jUn^0nz 
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6 1bIz 1hÆmd in ð0 1heD0z b0t 1r0uz0z 1ri~k¬d 1ai 1spIks 
1dæg0rz 

7 1fOrtifaid bai h0r k0n1sIld 1wep0nz S^ 1bArg0nd 0uv0r ð0 
1stæSt 1wAT0z wið ð0 bOrd 1kÆst0mz 01fiS¬z 

8 ð0 1kl0ukt 1prIsts 1kOft 0n 1hist 0z ðei 1weit0d f0 ð0 
1kUld 1dri~ks f0r der 1pArTt 1þr0uts 

9 w^v 1wOkt ðIz di1nUd0d 1mauntinz f0r 1hÆndr0dz 0v 1j^rz 
0n w^ 1nev0r 1æs(k)t f0r ð0m t0 b^ 1kris1krOst bai 1reizd 
1r0udz 1peid fOr bai in1reiDd 10uv0rtækst 1taunzf0uk 

10 b01wiTt 1bAð0d 0n b01wild0rd ai 1br0uTt ð0 1kreits 0v 
1smÆg¬d 1gudz wiT ð0 1þIvz 0d 1diTt in ð0 1wudz 

 
 

 

 


